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¿Sabía usted... ?
La brecha tributaria
El Servicio de Impuestos Internos (Internal 
Revenue Service, IRS) desarrolló el concepto 
de brecha tributaria como una manera de 
medir el grado en que los contribuyentes 
cumplen con las obligaciones de pago de los 
impuestos federales.  La brecha tributaria 
expresa la medida en que los contribuyentes 
no presentan sus declaraciones impositivas en 
forma puntual y no pagan el impuesto que 
deben pagar.

Los esfuerzos del IRS para reducir la brecha 
tributaria
En la publicación de agosto de 2007, bajo el 
título “La reducción de la brecha tributaria 
federal:  un informe sobre el modo de mejorar 
el cumplimiento voluntario”, el Departamento 
de la Tesorería y el IRS describen todas las 
actividades y los esfuerzos que realizan en 
relación con la brecha tributaria. Un esfuerzo 
clave es la amplia difusión y educación sobre 
temas específicos que registran tasas elevadas 
de incumplimiento. Por ejemplo, el IRS 
publica hojas de datos con el objeto de brindar 
a los profesionales y a los contribuyentes 
información adicional para preparar 
correctamente las declaraciones impositivas. 
Algunos de los temas tratados en las  
hojas de datos, que pueden verse en  
www.IRS.gov,palabra clave “Tax Gap” (Brecha 
Tributaria), son los siguientes:

•  Los Ingresos de Negocio y la Brecha 
Tributaria

•  El Costo de Mercancías Vendidas y la 
Brecha Tributaria

•  Recordatorios Sobre Informes de Pagos a 
Terceros

•  Cómo se Declaran las Ganancias de Capital

•  La Industria de la Construcción y la Brecha 
Tributaria
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Recursos del IRS en Internet 
El IRS ofrece acceso por Internet a productos 
educativos, servicios en línea, formularios y 
publicaciones cuando usted lo necesite, de 
día o de noche.

El recurso One-Stop para pequeñas 
empresas y trabajadores por cuenta propia 
en www.IRS.gov/smallbiz ofrece asesoramiento 
impositivo mediante una lista agrupada por 
temas o por orden alfabético, por tipo de 
empresa (como, por ejemplo, propietario 
único, sociedades colectivas o sociedades 
anónimas/corporations).

Asistencia impositiva para pequeñas 
empresas y trabajadores por cuenta propia 
Si está iniciando o actualmente opera una 
pequeña empresa, el IRS tiene una amplia 
gama de información impositiva, formularios, 
publicaciones, así como herramientas y 
recursos disponibles en línea en www.IRS.gov/ 
businesses.

Inicio, funcionamiento o cierre de  
una empresa 
Tanto si usted es un emprendedor novel o si 
es propietario de una empresa establecida, 
encontrará todo lo que necesita para iniciar y 
para administrar su empresa.  www.IRS.gov/
businesses/small/article/ 0,,id=110417,00.html

Impuestos sobre las empresas 
Según el tipo societario de su empresa, 
usted deberá pagar determinados impuestos 
de una manera específica.  www.IRS.gov/
businesses/small/article/0,,id=98966,00.html

Lista de control para iniciar una empresa  
Esta lista le indica los pasos básicos que debe 
seguir para iniciar una empresa. www.IRS.
gov/businesses/small/article/0,,id=98810,00.html

Número de Identificación del Empleador 
El Número de Identificación del Empleador, 

también denominado Número de 
Identificación Federal Impositiva, se utiliza 
para identificar a una entidad comercial. 
www.IRS.gov/businesses/small/article/
0,,id=98350,00.html

Entre las herramientas disponibles en  
www.IRS.gov , se incluyen:
•  Calculadora de deducción del impuesto a 

las ventas

•  ¿Dónde está mi reembolso?

•  Calculadora de retenciones del IRS

•  EIN por Internet:  Solicitud del Número 
de Identificación del Empleador (Employer 
ID Number, EIN)

•  Sistema Electrónico  
de Pago de Impuestos 
Federales (Electronic 
Federal Tax Payment System, 
EFTPS)

•  e-file (presentación 
electrónica)

•  Acuerdo de pago en línea

•  Lista de proveedores de e-file autorizados 
(para Individuos)

•  Asistente para Impuesto Mínimo 
Alternativo (Alternative Minimum Tax, AMT) 

•  Asistente para EITC (disponible en inglés 
y en español)

•  Guías sobre los impuestos (ofrece 
respuestas a muchas preguntas habituales 
sobre impuestos)

•  Función de búsqueda dentro del sitio

Otros recursos para la pequeña empresa: 
e-News para pequeñas empresas 
La división de la Pequeña empresa y 
trabajadores por cuenta propia tiene un 
servicio gratuito de correo electrónico 

Formulario 944(SP), Declaración Federal 
ANUAL de Impuestos del Patrono o 
Empleador 
El propósito de este formulario es que los 
pequeños empleadores (aquellos que tienen 
una obligación tributaria anual de $1.000  
o menor por seguro social, Medicare y 
retención de impuestos federales sobre los 
ingresos) presenten y paguen estos impuestos 
solamente una vez por año y no en forma 
trimestral. El IRS lo notificará si reúne los 
requisitos para presentar un Formulario 944.

e-Postcard para organizaciones exentas 
A partir de 2008, algunas pequeñas 
organizaciones exentas de impuestos 
deberán cumplir con un nuevo requisito  
de declaración. Es breve, sencillo y 
electrónico: es la nueva e-Postcard (postal 
electrónica). ¿Qué sucede si no la 
presentan? Se arriesgan a perder la categoría 
de organizaciones exentas de impuestos. 
Para mayor información, visite www.IRS.gov/eo.

Demos un vistazo ARTíCULOS DE INTERéS 
www.IRS.gov/smallbiz

diseñado para proporcionar información 
sobre impuestos a los propietarios de 
pequeñas empresas.  Agregue su nombre a 
la lista de correo para la Pequeña empresa y  
trabajadores por cuenta propia, y recibirá 
información sobre las próximas fechas 
importantes en materia de impuestos, 
sobre las novedades en el sitio web del IRS, 
formularios y publicaciones de aparición 
reciente, comunicados de prensa y 
anuncios especiales del IRS. Subscríbase a 
éste y otros servicios de suscripción gratuita 
en el Newsroom (sala de redacción) de www.
IRS.gov en Suscripciones e-News.

Publicación 966(SP), La Manera Segura 
de Pagar Impuestos Federales para 
Negocios y Contribuyentes Individuales 
contiene información sobre EFTPS, un 
sistema gratuito del Departamento de la 
Tesorería de los EE.UU. que permite a los 
contribuyentes, tanto empresas como 
individuos, hacer todos los pagos de 
impuestos federales en forma electrónica 24 
horas por día, siete días a  
la semana por Internet o por teléfono.  
www.IRS.gov/pub/irs-pdf/p966.pdf

Business.gov 
Enlace oficial de las empresas con el 
Gobierno de los EE.UU. administrado por 
la Agencia Federal para el Desarrollo de La 
Pequeña Empresa en asociación con otras 21 
agencias federales. www.business.gov

FirstGov.gov y FirstGov En Español 
Permiten que el público pueda obtener 
información y servicios del gobierno de los 
EE.UU. en Internet. www.usa.gov y www.usa.
gov/ gobiernousa/index.shtml



Enlaces del estado 
El enlace IRS.gov se conecta con los sitios 
web de su estado para obtener información 
sobre la pequeña empresa. www.IRS.gov/
businesses/small/article/0,,id=99021,00.html

Otros recursos útiles:

Departamento de la Tesorería de los EE.UU. 
Servicio de Impuestos Internos  
(Internal Revenue Service, IRS)  
1500 Pennsylvania Avenue NW  
Washington DC 20230  
http://www.IRS.gov/business/index.html

El IRS ofrece información sobre los 
requisitos impositivos para la pequeña 
empresa.

Administración del Seguro Social: Visite el 
enlace de Servicios en Línea para Empresas a 
fin de encontrar aplicaciones que permitan 
a las organizaciones y a las personas 
autorizadas trabajar con la Administración 
del Seguro Social (Social Security 
Administration, SSA).  Esto incluye la 
presentación electrónica gratuita de los 
Formularios W-2. www.socialsecurity.gov/

Declaración de la Copia A del Formulario W-2 
Si desea hacer alguna pregunta sobre la 
declaración de salarios (presentación de la 
Copia A del Formulario W-2 ante la SSA), 
consulte con el Servicio de Información del 
Empleador de la SSA llamando al 800-772-
6270 o por correo electrónico dirigido a 
employerinfo@socialsecurity.gov.

Preguntas generales sobre los beneficios 
de la SSA 
Si desea hacer una consulta sobre los 
beneficios del Seguro Social, llame al 
Centro de Atención Telefónica de la SSA al 
800-772-1213.

Agencia Federal para el Desarrollo de  
La Pequeña Empresa  
(Small Business Administration, SBA) 
Para mayor información sobre los programas  
y servicios de desarrollo empresarial de la SBA, 
llame a la Mesa de Ayuda para la Pequeña 
Empresa de la SBA al I-800-U-ASK- SBA 
(827-5722) o visite www.sba.gov. El Planificador 
de la Pequeña Empresa de la SBA incluye 
información y recursos que lo ayudarán en 
todas las etapas del ciclo económico.

ASISTENCIA IMPOSITIVA DEL IRS
Apelaciones www.IRS.gov/appeals Robo de identidad www.IRS.gov (palabras clave: Robo de identidad)

Línea de ayuda para empresas e 
impuestos especiales 800-829-4933 Servicio al Cliente del Programa 

de Declaración de Información

866-455-7438
Internacional:  304-263-8700
TTY/TDD:  304-267-3367
Correo electrónico:  mccirp@irs.gov

Pagos con tarjetas de crédito 
(Formularios 1040)

800.2PAY.TAX (800-272-9829)
800.PAY.1040 (888-729-1040)

Ubicación de las sedes locales 
del IRS www.IRS.gov/localcontacts

Crédito impositivo por ingreso (Earned 
Income Tax Credit, EITC) www.IRS.gov (palabra clave:  EITC)

Servicio Nacional de Defensa  
del Contribuyente - Línea de 
Admisión de Casos 

www.IRS.gov/advocate o 877-777-4778  
o TTY/TDD:  800-829-4059

Inscripción en el Sistema Electrónico 
para Pago de Impuestos Federales 
(Electronic Federal Tax Payment System, 
EFTPS)

Individuos:   800-316-6541
Empresas:   800-555-4477
Español:     800-244-4829
TTY/TDD:    800-733-4829

Servicios de Cuentas  para 
Clientes TE/GE (Entidades 
gubernamentales y exentas de 
impuestos)

877-829-5500

IRS Electrónico www.IRS.gov (palabras clave: electronic 
IRS)

Pedir formularios de impuestos o 
publicaciones www.IRS.gov/formspubs o 800-829-3676

Número de Identificación del Empleador 
(Employer Identification Number, EIN)

www.IRS.gov (palabra clave: EIN)  
or 800-829-4933

Línea de ayuda impositiva para 
individuos 800-829-1040

Lugares donde realizar presentaciones www.IRS.gov/file ¿Dónde está mi reembolso?
www.IRS.gov   
(palabras clave: Dónde está mi reembolso)  
o 800-829-4477

Departamento de Comercio de los EE.UU. 
(Department of Commerce, DOC) 
Oficina de Relaciones Comerciales  
(Office of Business Liaison) 
14th Street and Constitution Avenue, NW 
Washington, DC 20230 
http://www.osec.doc.gov/obl/

Departamento de Trabajo de los EE.UU. 
(Department of Labor, DOL) 
Administración de las Normas de Trabajo 
(Employment Standards Administration)  
200 Constitution Avenue, NW  
Washington, DC 202I0

Brinda información sobre salarios y 
horarios de trabajo, seguridad y salud en el 
lugar de trabajo y beneficios de jubilación y 
de salud. www.dol.gov
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Disponible en inglés y en español (Publicación 1518sp), este calendario contiene información útil sobre...

Impuestos generales sobre las empresas / Asistencia al cliente del Servicio de Impuestos Internos (Internal Revenue Service, IRS) y de la 
Administración de Seguro Social (Social Security Administration, SSA)/ Presentación electrónica y opciones de pago / Planes de jubilación / 
Publicaciones y formularios comerciales / Fechas comunes de presentación de declaraciones impositivas / Feriados legales nacionales.

Cada página destaca un tema impositivo distinto que puede estar relacionado con su empresa.  Es posible que le resulte útil 
leer todo el calendario y, luego, volver a las páginas que le interesan.

En todos los meses se incluye una sección donde puede agregar sus propias notas como, por ejemplo, fechas correspondientes 
a los impuestos estatales o citas de la empresa.

Para obtener una versión en línea del calendario de impuestos, visite www.IRS.gov, palabra clave: tax calendar (calendario  
de impuestos). Como una característica adicional para 2008, ahora es posible descargar las fechas del calendario fiscal en 
Microsoft Outlook y acceder al calendario mediante equipos portátiles (Blackberrys, Palm Pilots, etc.).

FOROS NACIONALES DEL IRS 
SObRE IMPUESTOS PARA 2008
Fecha Lugar

1 - 3 de julio Atlanta, GA

22 - 24 de julio Chicago, IL

5 - 7 de agosto Orlando, FL

19 - 21 de agosto Las Vegas, NV

26 - 28 de agosto New York, NY

9 - 11 de septiembre San Diego, CA

[El programa de los impuestos para  
el profesional de impuestos]

Vea el programa Tax Talk Today 
(hablemos de impuestos hoy) para estar 
al día con las noticias del IRS
Tax Talk Today es un programa gratuito 
patrocinado por el IRS y transmitido por 
Internet sobre asuntos y políticas tributarias 
de actualidad. El programa puede verse de 
tres maneras: por transmisión en vivo por 
Internet, por transmisión de archivos por 
Internet o cinta de VHS.  Los programas, de 
una hora de duración, salen al aire a las 2 p.m. 
(ET, hora de la costa Este) en las fechas que 
se indican a continuación:

8 de enero de 2008 
11 de marzo de 2008  
13 de mayo de 2008 
8 de julio de 2008 
9 de septiembre de 2008 
21 de octubre de 2008 (horario tentativo) 
9 de diciembre de 2008 (horario tentativo)

Para mayor información, visite www.IRS.gov, 
palabras clave: Tax Talk Today.



Cómo elegir un asesor de impuestos
Usted está iniciando una nueva empresa. Al 
asumir nuevas responsabilidades, es posible 
que necesite ayuda con sus impuestos y 
decida contratar a un asesor profesional — 
una persona con experiencia en preparar 
declaraciones de impuestos para empresas 
como la suya. Existen personas capacitadas y 
con experiencia en impuestos federales 
como, por ejemplo, agentes inscritos, 
abogado en impuestos y contadores públicos 
matriculados.  Cuando elija un profesional 
en impuestos, hágale algunas preguntas para 
ver si le ofrece lo que usted necesita:

•  Experiencia: ¿Trabajó con empresas de 
un tamaño y tipo similar al de la suya? 
¿Conoce el rubro de su negocio?

•  Servicios: ¿Le ofrece el servicio de 
presentación electrónica de declaraciones 
— la forma más segura y eficiente de 
presentar su declaración?

•  Precio: ¿Cuánto cobra el profesional por 
sus servicios? ¿Qué asistencia le brinda 
en caso de que el IRS examine su 
declaración?

•  Referencias: Pídale una lista de clientes 
para comunicarse con ellos.

¿Necesita un Número de Identificación de 
Empleador?
En caso de que responda afirmativamente a 
alguna de las siguientes preguntas, deberá 
tener un Número de Identificación de 
Empleador (Employer Identification Number, 
EIN).

1.  ¿Tiene usted empleados?

2.  ¿Es su empresa una sociedad anónima 
(corporation) o una sociedad colectiva?

3.  ¿Presenta alguna de estas declaraciones de 
impuestos:  nómina, consumo o alcohol, 
tabaco y armas de fuego?

4.  ¿Retiene impuestos sobre los ingresos,  
a excepción de salarios, pagados a un 
extranjero no residente?

5.  ¿Tiene usted un plan Keogh?

6.  ¿Tiene una participación en alguno de los 
siguientes tipos de organizaciones?

a.  Fideicomisos (con la excepción de 
determinados fideicomisos revocables 
cuyo propietario es el fiduciante, 
cuentas de jubilación individuales 
(individual retirement accounts, IRA), 
declaraciones de impuestos a las 
ganancias de organizaciones exentas)

b.  Herencias

c.  Vehículos de inversiones hipotecarias en 
bienes inmuebles

d.  Organizaciones sin fines de lucro

e.  Cooperativas agrarias

f.  Planes de empleados

En caso de que necesite un EIN, podrá 
obtenerlo fácilmente si lo solicita por 
cualquiera de las siguientes vías:

•  www.IRS.gov en “Internet EIN Application.”

•  Servicio telefónico gratuito de solicitud de 
EIN al 800-829-4933

•  Enviando un fax del Formulario SS-4 
debidamente completado al número de fax 
indicado en las instrucciones SS-4

•  Enviando por correo un Formulario SS-4 
completo a la dirección indicada en las 
instrucciones del SS-4

En sus marcas, listos, ya LAS POSIBILIDADES  
SON INFINITAS  
www.IRS.gov/smallbiz

Cómo elegir una estructura empresaria
El formulario de declaración del impuesto 
sobre los ingresos  que usted debe presentar 
depende del tipo de sociedad que tenga. Las 
estructuras empresarias  más comunes son las 
de propietario único (sole proprietor), sociedad 
colectiva (partnership), sociedad anónima 
(corporation), sociedad anónima tipo S (S 
corporation) y sociedad de responsabilidad 
limitada (Limited liability company, LLC).  Las 
consideraciones legales e impositivas cuentan 
a la hora de elegir una estructura empresaria.

•  Propietario único — persona que tiene 
una empresa sin personería jurídica, por 
su propia cuenta.

•  Sociedad colectiva — relación donde dos 
o más personas se unen para desarrollar 
una actividad comercial o un negocio en 
conjunto. Cada persona aporta dinero, 
bienes, trabajo o habilidades y espera 
compartir las ganancias y las pérdidas de 
la empresa.

•  Sociedad anónima (Corporation) — 
relación en la cual los posibles accionistas 
cambian dinero, bienes o ambos por una 

participación en el capital accionario de la 
sociedad. Las utilidades de la sociedad son 
gravadas a la sociedad cuando se perciben 
y luego gravadas a los accionistas en el 
momento en que se distribuyen como 
dividendos.

•  Sociedad Anónima tipo S (S Corporation) — 
una sociedad anónima que, al cumplir 
ciertos requisitos, opta por ser considerada 
una sociedad del tipo S. En general, una 
sociedad anónima del tipo S está exenta del 
impuesto sobre los ingresos; los accionistas 
declaran el ingreso, las deducciones, las 
pérdidas y los créditos de la sociedad 
anónima tipo S en sus declaraciones de 
impuestos personales.

•  Sociedad de responsabilidad limitada 
(Limited Liability Company, LLC) — una 
entidad, autorizada por ley en algunos 
estados, donde la responsabilidad social 
por las deudas está limitada como en la 
sociedad anónima, la administración está 
en manos de los socios o los gerentes  y los 
impuestos se trasladan como en el caso de 
la sociedad colectiva.
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Día de Año Nuevo
Suspender el pago adelantado  
del Crédito por Ingreso del Trabajo 
de cualquier empleado que no 
presente un nuevo Formulario W-5.

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de diciembre.

Aniversario del nacimiento de 
Martín Luther King Jr.

Depositar el Impuesto sobre la nómina 
para los pagos realizados por el mes  
de diciembre si corresponde aplicar la 
regla de depósitos mensuales.
Individuos: Pagar la última cuota del 
impuesto estimado para el año 2007. 
Usar el Formulario 1040-ES.  
Agricultores y pescadores: Pagar el 
impuesto estimado para el año 2007. 
Usar el Formulario 1040-ES.

Facilitar los Formularios 1098, 1099 y W-2G a los beneficiarios de ciertos pagos efectuados durante el año 
2007. Depositar el impuesto FUTA adeudado hasta el mes de diciembre si el monto es de $500 o menor.
Presentar los Formularios 940, 941, 943, 944, y/o 945 si no se depositaron todos los impuestos cuando vencían.
Presentar el Formulario 720 para el 4˚ trimestre del año 2007
Presentar el Formulario 730 y pagar los impuestos sobre las apuestas aceptadas durante el mes de diciembre  
de 2007.
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los vehículos utilizados por primera vez en el mes de  
diciembre de 2007.

Enero 2008
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	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15
	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22
	 23	 24	 25	 26	 27	 28	 29	
	 30	 31

Un Buen 
Comienzo
Visite el sitio  
www.IRS.gov/smallbiz 
para revisar la Lista 
de control para 
iniciar una empresa 
(Checklist for Starting 
a Business), que 
incluye información 
sobre cómo obtener 
el Número de 
identificación de 
empleador (Employer 
Identification 
Number, EIN)

“Agradezco los impuestos que pago porque significa  
que tengo trabajo.”— NANCIE j. CARMODy, ESCRITORA

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
el 1 de enero si corresponde 
aplicar la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 2 y el 4 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 5 y el 8 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 9 y el 11 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 12 y el 15 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 16 y el 18 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 19 y el 22 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 23 y el 25 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Ver el programa Tax Talk Today, 2 
p.m. ET (Hora de la costa Este)



Cómo elegir un año fiscal
Año calendario vs. Ejercicio fiscal 
Todo contribuyente debe calcular sus ingresos 
gravables sobre la base de un período contable 
anual en el cual se llevan los registros contables 
y se declaran ingresos y gastos, el año fiscal.  
Existen dos opciones para dicho período:

•  Año calendario

•  Ejercicio fiscal 

El año calendario comienza el 1 de enero y 
termina el 31 de diciembre y, en general, 
cualquiera puede adoptarlo. En algunos 
casos, es obligatorio hacerlo.

El ejercicio fiscal comprende 12 meses 
consecutivos y finaliza el ultimo día de 
cualquier mes, menos diciembre.

Una vez que adopte un año fiscal, deberá 
usarlo en su primera declaración de 
impuestos y para todas las declaraciones  
de impuestos subsiguientes a menos que 
obtenga la aprobación del IRS para hacer  
el cambio. Se puede solicitar el cambio de 
año fiscal  mediante la presentación del 
Formulario 1128, Solicitud para adoptar, 
cambiar o mantener el año fiscal (Application 
to Adopt, Change, or Retain a Tax Year).

Ver la Publicación 538 del IRS, Períodos y 
métodos contables (Accounting Periods and 
Methods).

Cómo elegir un método contable
Método a base de efectivo vs. método a base 
de lo devengado 
Cada contribuyente debe tener un método 
de contabilidad para declarar los ingresos y 
gastos.  Los métodos más usados son los 
métodos a base de efectivo y a base de lo 
devengado.  Cuando usted presenta su 
primera declaración de impuestos, elija  
el método contable que usará.

Una vez que elige el método contable, 
deberá aplicarlo de manera uniforme. En 
general, no es posible cambiar el método 
contable sin autorización previa del IRS.

Método a base de efectivo 
Debido a su simplicidad, el método a base 
de efectivo es una opción muy aceptada en 
las pequeñas empresas.  Para determinar los 
ingresos brutos, se deben sumar el efectivo, 
los cheques, y el valor justo de mercado de 
los bienes y servicios recibidos durante el 
año. Aún cuando reciba un cheque el 26 de 
diciembre pero decida no negociarlo hasta 
el año siguiente, deberá contar el cheque 
como un ingreso del año en curso.

Los gastos de la empresa generalmente se 
deducen en el año en que se pagan. Por 
ejemplo, en octubre de 2007, se hace un 
pedido de artículos de oficina que llega en 
diciembre.  Usted envía un cheque para 
pagarlos en enero de 2008.  Según el 
método a base de efectivo, usted debería 
incluir el gasto en la declaración de 
impuestos de 2008 porque es el año en 
que pagó los artículos. Algunas empresas 
no pueden usar el método a base de 
efectivo. Asimismo, se aplican normas 
especiales para la contabilidad del 
inventario.

Método a base de lo devengado 
Según el método a base de lo devengado, el 
ingreso se declara en el año en que ocurre el 
evento que da derecho a recibirlo y se puede 
determinar el monto con una precisión 
razonable, aun cuando el ingreso se perciba 
en otro año. Por ejemplo, el método a base 
de lo devengado exige que el ingreso se 
declare cuando se presta un servicio. No 
importa si el cliente no paga hasta el año 
siguiente. Del mismo modo, los gastos de la 
empresa se deducen en el año en que se 

Tome una Decisión AMPLíE SU HORIZONTE 
www.IRS.gov/smallbiz

origina el cargo, independientemente del 
momento en que se paguen.  Si tomamos 
nuevamente el ejemplo de los artículos  
de oficina, según el método a base de lo 
devengado, se pueden deducir los gastos  
de la empresa por los artículos en la 
declaración de impuestos de 2007, el año 
en que se encargaron y se recibieron los 

artículos, aun cuando se envíe el cheque 
para el pago en enero de 2008.  Se puede 
deducir el gasto en 2007 porque fue 
entonces cuando contrajo la responsabilidad 
por el gasto.

Ver la Publicación 538 del IRS, Períodos y 
métodos contables (Accounting Periods and 
Methods).



DOMINGO LUNES MARTES MIéRCOLES jUEVES VIERNES SÁBADO

    1 2

3 4 5 6 7 8 9

24 25 26 27 28 29

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

Febrero 2008

Aniversario del nacimiento 
de Washington

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de enero.
Presentar los Formularios 940, 
941, 943, 944, y/o 945 si se 
depositaron todos los impuestos 
oportunamente.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 20 y el 22 de febrero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

						MARZO
	 	 	 	 	 	 	 1
	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8
	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15
	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22
	 23	 24	 25	 26	 27	 28	 29	
	 30	 31

							EnERO
	 	 	 1	 2	 3	 4	 5
	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12
	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19
	 20	 21	 22	 23	 24	 25	 26
	 27	 28	 29	 30	 31

Programe 
sus Pagos
Manténgase al día con 
las fechas de pago 
límite. El Sistema 
Electrónico para 
Pago de Impuestos 
Federales (Electronic 
Federal Tax Payment 
System, EFTPS) le 
ofrece una herramienta 
de “programación 
de pagos” que 
realiza los pagos 
automáticamente 
según se programen.

Comenzar la retención del 
impuesto sobre el ingreso a todo 
empleado que se haya declarado 
"exento" en el año 2007 pero no 
presentó un nuevo Formulario W-4.

“La mejor forma de medir la honestidad de una persona no es su declaración del 
impuesto sobre el ingreso, sino el ajuste a cero de la balanza de su cuarto de baño.” 
—ARTHUR C. CLARKE, ESCRITOR

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 26 y el 29 de enero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 30 de enero y el 1 de 
febrero si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 2 y el 5 de febrero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 6 y el 8 de febrero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 13 y el 15 de febrero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 16 y el 19 de febrero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Presentar las declaraciones 
informativas (Formularios 1098, 
1099y W-2G) para ciertos pagos 
efectuados en 2007.

Solicitar un nuevo Formulario W-4 a 
todo empleado que se haya declarado 
“exento” durante el año 2007
Depositar el Impuesto sobre la nómina 
para el mes de enero si corresponde 
aplicar la regla de depósitos mensuales. 
Depositar el Impuesto sobre la nómina 
para los pagos realizados entre el 9 y el 
12 de febrero si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Presentar el Formulario W-3, “Transmittal of Wage and Tax Statements” (Transmisión de 
comprobantes de salarios e impuestos) junto con la Copia A de todos los Comprobantes W-2 
que emitió en el año 2007.
Presentar el Formulario 730 y pagar el impuesto sobre las apuestas aceptadas durante el 
mes de enero.
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los vehículos utilizados por primera 
vez en el mes de enero.
Presentar el formulario 8027 si usted tiene un establecimiento de alimentos o bebidas grande.
Depositar el Impuesto sobre la nómina para los pagos realizados entre el 23 y el 26 de febrero 
si corresponde aplicar la regla de depósitos bisemanales.



Relaciones comerciales 
con la familia

EL CóNyUGE EN CALIDAD  
DE SOCIO O DE EMPLEADO 
www.IRS.gov/smallbiz

empleador). Si existe una relación de ese 
tipo, entonces el cónyuge, en calidad de 
empleado, está sujeto a las retenciones  
del impuesto sobre el ingreso y de la Ley  
de Contribución al Seguro Social (Federal 
Insurance Contribution Act, FICA), que incluye  
el seguro social y Medicare. No existe 
ninguna responsabilidad por el impuesto 
correspondiente a la Ley Federal de 
Contribución para el Desempleo (Federal 

Una de las ventajas de dirigir su propia 
empresa es que puede contratar a los 
miembros de su familia. Sin embargo, los 
requisitos del impuesto sobre el empleo que se 
aplican para los empleados que son miembros 
de la familia pueden variar con respecto a los 
que se aplican a otros empleados. A 
continuación se incluyen algunas cuestiones 
que debe tomar en consideración cuando un 
matrimonio dirige una empresa…

¿Cómo hacer para que los cónyuges 
perciban los beneficios del seguro 
social?
...En calidad de empleado 
El cónyuge puede percibir los beneficios del 
seguro social de una de estas dos maneras. El 
cónyuge podría ser un empleado si existe una 
relación empleado/empleador (el empleado 
está bajo la dirección y el control del 

Unemployment Tax Act, FUTA). Para mayor 
información, lea la Publicación 15, Circular E, 
Guía de impuestos para el Empleador 
(Employer’s Tax Guide).

...En calidad de socio 
Sin embargo, si ambos cónyuges tienen 
iguales facultades y nivel de autoridad en los 
asuntos de la empresa, brindan básicamente 
los mismos servicios y aportan capital a la 
empresa, entonces existe una relación 
societaria entre ellos (aunque no exista un 
contrato formal de constitución de la 
sociedad) y, por lo tanto, se deben informar 
los ingresos de la empresa en el Formulario 
1065, Declaración de ingresos de sociedades 
de personas de los Estados Unidos (Return of 
Partnership Income).

Cada cónyuge debe transferir su porción de 
las ganancias o las pérdidas de la sociedad 
del Formulario 1065, Anexo K-1, Porción 
de ingresos, créditos, deducciones, etc. del 
socio, a su Formulario 1040 conjunto o a 
sus Formularios 1040 individuales. Cada 
cónyuge debe incluir su respectiva porción 
de ingresos provenientes del trabajo por 
cuenta propia en un Formulario 1040, 
Anexo SE, Impuesto sobre el trabajo por 
cuenta propia (Self Employment Tax), por 
separado. Los ingresos provenientes del 
trabajo por cuenta propia le pertenecen a la 
persona que es miembro de la sociedad y no 
pueden tratarse como ingresos de trabajo 
por cuenta propia por el cónyuge no 
miembro, ni siquiera en los estados que 
admiten el sistema de bienes gananciales en 
una sociedad conyugal. Generalmente, eso 
no incrementa el impuesto total, pero le 
brinda a cada cónyuge un crédito por seguro 
social para los beneficios de jubilación.



DOMINGO LUNES MARTES MIéRCOLES jUEVES VIERNES SÁBADO

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

30 31

23 24 25 26 27 28 29

16 17 18 19 20 21 22

Agricultores y pescadores: 
Presentar su declaración del 
impuesto sobre el ingreso 
(Formulario 1040) y pagar todos 
los impuestos adeudados.

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de febrero.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 5 y el 7 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 22 y el 25 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							ABRIL
	 	 	 1	 2	 3	 4	 5
	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12
	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19
	 20	 21	 22	 23	 24	 25	 26
	 27	 28	 29	 30

							FEBRERO
	 	 	 	 	 	 1	 2
	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9
	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16
	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23
	 24	 25	 26	 27	 28	 29

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 8 y el 11 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 19 y el 21 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Presentación electrónica de Formularios 
W-2, W-2G, 1098, 1099 y 8027. 
Presentar el Formulario 730 y pagar el 
impuesto sobre las apuestas aceptadas 
durante el mes de febrero.
Presentar el Formulario 2290 y el 
impuesto para vehículos utilizados por 
primera vez en febrero.

Marzo 2008

Elabore 
un Plan
Los formularios 
comerciales más 
comunes pueden 
presentarse 
electrónicamente, 
incluso los formularios 
para impuestos 
sobre el empleo, 
sociedades de 
personas, patrimonios 
y fideicomisos, 
declaraciones 
informativas, 
sociedades anónimas 
(corporations), y 
asociaciones benéficas 
y sin fines de lucro, etc.

Ayúdenos a ayudarlo, a usted y a otras pequeñas empresas. 
Por favor, tómese algunos minutos para darnos su 
opinión, así podemos seguir mejorando este calendario.
http://216.12.134.241/rateourproducts/survey_calendar.aspx

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 27 y el 29 de febrero si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 1 y el 4 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 12 y el 14 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 15 y el 18 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Ver el programa Tax Talk Today, 2 
p.m. ET (Hora de la costa Este)

Depositar el Impuesto sobre la nómina para el mes de febrero si corresponde aplicar la 
regla de depósitos mensuales.
Sociedades anónimas (Corporations): Presentar una declaración del impuesto sobre el 
ingreso correspondiente al año calendario 2007 (Formulario 1120 o 1120-A).
Sociedades anónimas S (S Corporations): Presentar una declaración del impuesto sobre 
el ingreso correspondiente al año calendario 2007
(Formulario 1120-S). Proporcionar a los accionistas una copia del Anexo K-1.
Elecciones de Corporaciones "S": Presente el Formulario 2553 para optar ser tratado 
como una Corporación "S" al comienzo del año calendario 2008.
Elección de grandes sociedades colectivas (Large Partnerships): Proporcionar a cada 
socio una copia del Anexo K-1.



La contratación de personal es simplemente 
una faceta más de la tarea de llevar adelante 
una empresa. Tener y conservar buenos 
archivos de la nómina es sumamente 
importante para que se beneficien tanto usted 
como sus empleados.

A continuación, se incluyen algunos de los 
registros con los cuales necesitará 
familiarizarse:

Formulario W-4(SP), Certificado de Exención de la 
Retención del Empleado. Solicite a todos los 
empleados nuevos que completen y devuelvan 
el Formulario W-4, que muestra el estado 
civil del empleado a los efectos de la 
declaración y la cantidad permitida de 
deducciones en las retenciones de cada uno 
de ellos. Verifique el número del seguro 
social con la tarjeta del seguro social del 
empleado. Si un empleado nuevo no 
completa y devuelve el Formulario W-4, 
reténgale el impuesto sobre sus ingresos como 
si el empleado fuera soltero y no tuviera 
deducciones en la retención.

Formulario W-5(SP), Certificado del Pago por 
Adelantado del Crédito por Ingreso del Trabajo.  
El crédito por ingreso del trabajo para 
contribuyentes de bajos ingresos permite 

que se les pague parte del crédito por 
adelantado a los empleados que reúnen los 
requisitos.  Los empleados que reúnan los 
requisitos y que deseen recibir pagos 
adelantados deben completar el Formulario 
W-5 y entregárselo a usted.

Registros: Lleve registros detallados del 
impuesto sobre el empleo. Para obtener más 
información, lea la Publicación 15, Circular 
E, Employer’s Tax Guide (Guía de impuestos 
para el empleador).

Propinas: El ingreso que recibe el empleado 
en concepto de propinas de los clientes está 
sujeto a impuestos. Los empleados deben 
informarle a usted sobre las propinas que 
reciban en efectivo antes del décimo día del 
mes siguiente al mes en que recibieron las 
propinas. Si el ingreso en propinas es 
inferior al importe mínimo imponible, no 
será necesario realizar ninguna retención.

Retenciones: Lleve la cuenta de las 
retenciones correspondientes a impuestos 
sobre el ingreso, impuestos para seguro social 
y Medicare, impuestos estatales y locales, así 
como también al monto neto pagado a cada 
empleado durante el año (incluso los pagos 
adelantados del crédito por ingreso del 
trabajo).

Formulario W-2, Wage and Tax Statement 
(Comprobante de salarios e impuestos). Éste 
es el comprobante anual que usted entrega a 
los empleados, en el que se detallan los 
ingresos y las retenciones del año. 
Generalmente, debe entregar el comprobante 
antes del 31 de enero del año siguiente. La 
copia A del Formulario W- 2 debe entregarse 
al Seguro Social antes del último día del mes 
de febrero, aunque los que presentan el 
formulario electrónicamente tienen tiempo 
hasta el último día del mes de marzo.

Formulario 940, Employer’s Annual Federal 
Unemployment (FUTA) Tax Return/ Declaración 
anual del empleador del impuesto 
correspondiente a la Ley Federal de Impuesto 

para el Desempleo. Por lo general, el 
impuesto federal para el desempleo se calcula 
sobre los primeros $7.000 de ingreso de  
cada empleado. Si los impuestos por pagar, 
correspondientes a FUTA, son por un monto 
superior a $500, deben realizarse depósitos 
trimestrales. Siempre guarde una copia de la 
declaración impositiva presentada.

Formulario 941, Employer’s Quarterly Federal  
Tax Return (Declaración trimestral de 
impuestos federales del empleador). Ésta  
es la declaración trimestral que usted 
presenta de los salarios pagados, los ingresos 
correspondientes a propinas recibidas por  
el empleado, las retenciones del impuesto 
sobre el ingreso, los impuestos y las 
propinas para el seguro social y Medicare,  
y los pagos por adelantado del crédito por 
ingreso del trabajo otorgados al empleado. 
Haga una copia y archívela en su registro.

Formulario 944(SP), Declaración Federal ANUAL 
de Impuestos del Patrono o Empleador. En lugar  
del Formulario 941, éste es un informe  
anual de salarios para los empleadores cuyas 
obligaciones totales anuales por retenciones 
de impuestos sobre el ingreso, el seguro social 
y los impuestos por Medicare son de $1.000 
o menores.  Usted recibirá una notificación 
del IRS si cumple con los requisitos para 
presentar el Formulario 944. Haga una copia 
y archívela en sus registros.

Tercerización de las obligaciones de la 
nómina – Conozca sus responsabilidades 
fiscales como empleador
La tercerización de las obligaciones de  
la nómina y de sus correspondientes 
obligaciones impositivas a terceros que se 
dedican a proveer servicios de nómina es una 
práctica común que permite al empleador 
cumplir con los vencimientos de las 
presentaciones y con los requerimientos  
de depósitos y, a su vez, permite lograr una 
mayor eficiencia en las operaciones de la 
empresa. 

Los empleadores que tercerizan retienen  
sus obligaciones de nómina y, en última 
instancia, siguen siendo los responsables  
de realizar los depósitos y los pagos 
correspondientes a las obligaciones 
impositivas federales. Si esos terceros no 
cumplen con el pago de los impuestos 
federales, el IRS puede establecer multas e 
intereses en la cuenta del empleador. El IRS 
envía la correspondencia al domicilio que 
consta en el registro. Por lo tanto, se 
recomienda firmemente no cambiar el 
domicilio que consta en el registro por el 
domicilio del proveedor de servicios de 
nómina.  Ese cambio podría limitar 
considerablemente la capacidad del 
empleador de recibir información en 
tiempo y forma sobre cuestiones impositivas 
que involucren a su empresa.

Formulario 1099-MISC, Miscellaneous Income 
(Ingreso Misceláneo). En algunas ocasiones, 
usted contrata personas o empresas para que 
hagan algún trabajo. Cuando eso suceda, 
utilice el Formulario 1099-MISC para 
informar ciertos pagos. Por ejemplo:

•		pagos de $10 o más en concepto de 
regalías, intereses o dividendos;

•		pagos de $600 o más en concepto de 
alquileres, premios y recompensas por 
servicios prestados; y

•		pagos de $600 o más a trabajadores que no 
sean empleados suyos.

Mantenga la información relativa al impuesto 
sobre el empleo bien organizada y en un 
lugar seguro para aprovechar las deducciones 
permitidas y evitar multas e intereses costosos 
debido al atraso en los pagos o a errores en 
las declaraciones.

Ver la Publicación 15 del IRS, Circular E, 
Employer’s Tax Guide (Guía de impuestos para el 
empleador).

Estabilidad Operativa CONOZCA LAS REGLAS 
www.IRS.gov/smallbiz
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Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 19 y el 22 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							MAYO
	 	 	 	 	 1	 2	 3	
	 4	 5	 6	 7	 8	 9	 10	
	 11	 12	 13	 14	 15	 16	 17
	 18	 19	 20	 21	 22	 23	 24
	 25	 26	 27	 28	 29	 30	 31

							MARZO
	 	 	 	 	 	 	 1
	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8
	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15
	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22
	 23	 24	 25	 26	 27	 28	 29	
	 30	 31

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de marzo.

Abril 2008

La Brecha 
Tributaria
Visite el sitio  
www.IRS.gov  
y encontrará recursos 
sobre la brecha 
tributaria, la 
diferencia entre el 
monto impositivo que 
debe pagar el 
contribuyente y el 
monto que se paga 
voluntariamente y a 
tiempo.

“Los impuestos son lo que uno paga por tener  
una sociedad civilizada.”
— OLIVER WENDELL HOLMES, jR., CORTE SUPREMA DE jUSTICIA DE LOS ESTADOS UNIDOS

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 26 y el 28 de marzo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 29 de marzo y el 1 de 
abril si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 2 y el 4 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 5 y el 8 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 9 y el 011 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 12 y el 15 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 16 y el 18 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Distrito de Columbia  
Día de la Emancipación

Presentar un Formulario 1040, 1040-A o 1040-EZ del año 2007 y pagar todos los impuestos 
adeudados. 
Depositar el Impuesto sobre la nómina correspondiente a marzo si corresponde aplicar la regla de 
depósitos mensuales.
Individuos: Pagar la primera cuota del impuesto estimado para el año 2008.
Sociedades colectivas (Partnerships)/ Elección de grandes sociedades colectivas (Large 
Partnerships): Presentar una declaración para el año calendario 2007 (Formulario 1065 o 1065-
B). Entregar una copia del Anexo K-1 a cada socio. 
Sociedades anónimas (Corporations): Depositar la primera cuota del impuesto estimado para el 
año 2008.
Empleadores de empleados domésticos: Presentar el Anexo G si pagó $1.500 o más a un 
empleado doméstico.

Presentar el Formulario 941 si usted no depositó todos los impuestos el día de su 
vencimiento.
Presentar el Formulario 720 para el 1º trimestre de 2008.
Presentar el Formulario 730 y pagar los impuestos sobre las apuestas aceptadas 
durante el mes de marzo.
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los vehículos utilizados 
por primera vez en el mes de marzo.
Depositar el impuesto FUTA adeudado en el mes de marzo si supera los $500.
Depositar el Impuesto sobre la nómina para los pagos realizados entre el 23 y el 
25 de abril si se aplica la regla de depósitos bisemanales.



Gastos del Automóvil
Para deducir los gastos correspondientes  
al uso de su automóvil como gastos de la 
empresa, primero debe determinar qué 
porcentaje del vehículo se utilizó con fines 
comerciales. Si el vehículo se utiliza 
únicamente con fines personales, como  
por ejemplo, ir desde su casa al trabajo y 
viceversa, no puede deducir ningún gasto.

Entre los gastos de automóvil deducibles se 
incluyen los costos de 1) viajar desde un lugar 
de trabajo hacia otro, 2) hacer viajes de 
negocios para visitar clientes o asistir a 
reuniones de negocios fuera de su lugar de 
trabajo habitual y 3) viajar a lugares de trabajo 
temporales.

Para reclamar la deducción, mantenga 
registros completos y detallados del millaje 
recorrido cada vez que utilizó el automóvil 
con fines comerciales. Si no puede presentar 
un registro claro y preciso, es posible que el 
IRS no autorice la deducción. Existen dos 
métodos para reclamar los gastos comerciales 
del automóvil:

Gastos reales: sume todos los gastos de 
operación del automóvil para ese año,  
incluso la gasolina, el aceite, las llantas,  
las reparaciones, los gastos de licencia de 
conducir, los pagos de arrendamiento,  
los derechos de registro, el alquiler de 
estacionamiento, el seguro y la depreciación. 
Multiplique los gastos de operación del 
automóvil por el porcentaje de uso comercial 
que le dio al automóvil y así sabrá cuál es el 
gasto deducible. El estacionamiento y los 
peajes relacionados con el uso comercial del 
vehículo son gastos totalmente deducibles que 
no es necesario reducir por medio del 
porcentaje de uso con fines comerciales.

Tarifa de millaje estándar: Las tarifas de 
millaje estándar correspondientes al año 

2007 para el uso de automóviles (entre los 
que se incluyen camionetas, pickups o 
furgonetas) eran las siguientes:

•  48,5 centavos de dólar por milla para 
millas recorridas con fines comerciales;

•  20 centavos de dólar por milla recorrida 
con fines médicos o de mudanza; y

•  14 centavos de dólar por milla recorrida al 
servicio de organizaciones benéficas.

Tarifa de millaje estándar: las tarifas 
correspondientes al año 2008 se publicarán 
en el sitio www.IRS.gov cuando estén 
disponibles.

Gastos de Viaje
Los gastos de viaje, o viáticos, son los 
gastos “comunes y necesarios” en los que 
se incurre cuando está de viaje lejos de 
casa para cumplir con el objetivo primario 
de hacer negocios. Guarde todos los 
recibos y comprobantes pertinentes que 
sirvan para corroborar a dónde fue, por 
qué fue allí, cuánto tiempo se quedó y 
cuánto gastó. Si hace un viaje tanto por 
negocios como por motivos personales, 
lleve un registro que demuestre qué 
cantidad de dinero gastó por cuestiones 
de negocios. Conserve los siguientes 
comprobantes:

Recibos de alojamiento: Deben demostrar 
el lugar donde se alojó, la duración de la 
estadía, los costos y los gastos en los que 
incurrió. Lleve un registro de los gastos de 
limpieza y lavandería, llamadas telefónicas, 
propinas y otros gastos que no se detallan 
por separado.

Recibos de transporte: Incluyen los 
comprobantes de boletos de avión, tren o 
autobús, los recibos de agencias de viajes, 
los recibos de alquiler de automóvil o de 

taxis, etc., y deben indicar el monto, la 
fecha y el destino.

Recibos de comidas: Generalmente,  
debe llevar un registro de sus gastos de 
comida y guardar los recibos cuyo monto  
supere los $75. Si no desea llevar la cuenta 
de los costos reales de sus comidas, quizás 
reúna los requisitos para utilizar la 
deducción estándar de comidas.

El Costo de Hacer Negocios ORGANICE LOS  
GASTOS DE VIAjE y DE REPRESENTACIóN 
www.IRS.gov/smallbiz

Ya sea que utilice el método de deducción 
estándar de comidas o de gastos reales, sólo 
puede reclamar una deducción del 50 por 
ciento de los costos no reembolsados de sus 
comidas mientras estuvo de viaje.

Ver la Publicación 463 del IRS, Travel, 
Entertainment, Gift, and Car Expenses (Gastos de 
viaje, agasajo, regalos, y de vehículo) y la 
Publicación 535, Business Expenses (Gastos de 
representación de la empresa).



DOMINGO LUNES MARTES MIéRCOLES jUEVES VIERNES SÁBADO

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de abril.
Presentar el Formulario 941 si 
usted depositó oportunamente 
todos los pagos requeridos.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para el mes de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos mensuales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 14 y el 16 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 17 y el 20 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							JUnIO
	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7
	 8	 9	 10	 11	 12	 13	 14
	 15	 16	 17	 18	 19	 20	 21
	 22	 23	 24	 25	 26	 27	 28
	 29	 30

							ABRIL
	 	 	 1	 2	 3	 4	 5
	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12
	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19
	 20	 21	 22	 23	 24	 25	 26
	 27	 28	 29	 30

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 7 y el 9 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Memorial Day - Conmemoración 
de los soldados caídos

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 21 y el 23 de mayo si 
corresponde aplicar la regla 
de depósitos bisemanales.

Mayo 2008

Manténgase 
al Día
Visite el sitio  
www.IRS.gov/
smallbiz  
para obtener ayuda 
sobre el nuevo 
Programa de Ingreso 
por Propinas Atribuido 
(Attributed Tip Income 
Program, ATIP) del 
IRS, disponible para la 
industria alimenticia 
y de bebidas.

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

“Una clave importante para tener éxito es la confianza en uno 
mismo. Y una clave importante para tener confianza en uno 
mismo es la preparación.”—ARTHUR ASHE, jUGADOR DE TENIS

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 26 y el 29 de abril si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 30 de abril y el 2 de 
mayo si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 3 y el 6 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 10 y el 13 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 24 y el 27 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Ver el programa Tax Talk Today, 2 
p.m. ET (Hora de la costa Este)



¿Entonces cuál es la mejor manera de llevar 
registros? Es simple: utilice cualquier sistema 
de registro que refleje de manera clara y 
precisa los ingresos y los gastos. Tenga en 
cuenta que sus registros impositivos deben 
sustentar todos los ingresos, las deducciones 
de impuestos y los créditos que incluya en  
su declaración de impuestos. Asegúrese de 
separar los recibos de la empresa de los 
recibos personales, así como los ingresos 
imponibles de los no imponibles.

Además, si transfiere parte de sus fondos 
personales a la cuenta de la empresa a modo 

Ingredientes para el Éxito MUéSTRENOS LOS  
REGISTROS 
www.IRS.gov/smallbiz

de “préstamo”, guarde un registro de la 
transacción para no incluir por error ese 
dinero en los ingresos imponibles de la 
empresa.

Gastos: Registre los gastos cuando los paga 
o cuando incurre en ellos, según cual sea 
su método contable.  Es fácil olvidarse  
de los gastos del año anterior cuando uno 
presenta la declaración de impuestos  
del año en curso. No pase por alto las 
deducciones para las que reúne los 
requisitos de calificación.

correspondiente a la empresa.  Hay algunos 
tipos de bienes que no pueden depreciarse. 
Por ejemplo, el costo de un terreno no puede 
depreciarse, porque no se gasta ni se vuelve 
obsoleto. El costo de inventario tampoco 
puede deducirse por depreciación porque se 
contabilizará como parte de la deducción por 
costo de mercaderías vendidas.

Bienes intangibles, en general, refiere a 
cualquier bien que no puede verse ni 
tocarse, como los derechos de propiedad 
intelectual, las franquicias y las patentes. 
Hay ciertos tipos de bienes intangibles que 
no pueden depreciarse pero, en cambio, sí 
deben amortizarse.

Para saber si puede reclamar  deducciones 
por depreciación, consulte el Formulario 
4562, Depreciation and Amortization 
(Depreciación y amortización) y sus 
instrucciones. Quizás pueda deducir  
la totalidad o una parte del costo de 
determinados bienes que cumplen con los 
requisitos necesarios y que se han utilizado 
en la empresa durante el año de puesta  
en servicio mediante el reclamo de su 
deducción según el artículo 179, Election to 
Expense Certain Business Assets (Elección de 
gastar determinados bienes de la empresa).

Si durante el año usted adquirió y puso en 
servicio más de un bien que cumple con los 
requisitos para realizar la deducción según 
el artículo 179, puede distribuir dicha 
deducción entre los distintos bienes del 
modo que usted elija, siempre y cuando  
la deducción total no supere los límites 
especificados.

Ver la Publicación 946 del IRS, How to 
Depreciate Property (Cómo depreciar bienes) y 
la Publicación 535, Business Expenses (Gastos 
de la empresa).

Bienes: Los bienes de su empresa son las 
propiedades y el equipo que posee y utiliza 
para sus actividades comerciales. Lleve un 
registro completo y detallado de sus bienes, 
en el que figure cuándo los adquirió, cuánto 
pagó por ellos y de qué forma se utilizan 
esos bienes en la empresa. Ese registro  
le permitirá depreciar los bienes 
adecuadamente y declarar las ganancias  
o las pérdidas correctamente cuando los 
venda o disponga de ellos.

Ver la Publicación 583 del IRS, Starting a 
Business and Keeping Records (Iniciar una 
empresa y llevar registros).

Haga un inventario de los bienes que posee
Con el tiempo, el equipo de la empresa se 
deteriora y se vuelve viejo u obsoleto. Usted 
puede recuperar una porción del costo de 
determinados bienes mediante deducciones 
por depreciación. Para reclamar la 
depreciación, el bien debe utilizarse en la 
empresa o la actividad que genera ingresos, 
debe tener una vida útil determinable de 
más de un año y debe ser un bien de su 
propiedad. La deducción por depreciación 
comienza cuando usted pone en uso el bien 
como un activo de la empresa y finaliza 
cuando lo retira de servicio. Además, 
cuando se ha recuperado el costo total del 
bien antes de que se retire de servicio, la 
depreciación concluirá.

El modo de reclamar la deducción por 
depreciación va a depender del tipo de bien 
del que se trate. Hay dos categorías de bienes:

Bienes tangibles son aquellos que pueden 
verse o tocarse, como un edificio, un 
automóvil, maquinaria o equipo. Si usted 
posee bienes tangibles que utiliza tanto con 
fines comerciales como personales, puede 
realizar deducciones por la porción del uso 
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Presentar el Formulario 730 y 
pagar los impuestos sobre las 
apuestas aceptadas durante el 
mes de abril.
Presentar el Formulario 2290 y 
pagar el impuesto sobre los 
vehículos utilizados por primera 
vez en el mes de abril.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 4 y el 6 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 7 y el 10 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de mayo.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 18 y el 20 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 21 y el 24 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la nómina para al mes de mayo si 
corresponde aplicar la regla de depósitos mensuales. 
Individuos fuera de los Estados Unidos: Presentar el Formulario 1040.
Individuos: Realizar un pago del impuesto estimado para el año 2008. 
Sociedades anónimas (Corporations): Depositar la segunda cuota del 
impuesto estimado para el año 2008.

Presentar el Formulario 730 y pagar 
los impuestos sobre las apuestas 
aceptadas durante el mes de mayo. 
Presentar el Formulario 2290 y 
pagar el impuesto sobre los 
vehículos utilizados por primera vez 
en el mes de mayo.

							JULIO
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Junio 2008

Conozca 
las Leyes
Aprenda acerca 
de los impuestos 
correspondientes a 
las empresas cuando 
tenga tiempo, y a su 
propio ritmo.  Visite el 
sitio web de Productos 
educativos y de 
aprendizaje en línea  
en www.IRS.
gov/smallbiz.

Ayúdenos a ayudarlo, a usted y a otras pequeñas empresas. 
Por favor, tómese algunos minutos para darnos su 
opinión, así podemos seguir mejorando este calendario.  
http://216.12.134.241/rateourproducts/survey_calendar.aspx

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 28 y el 30 de mayo si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 31 de mayo y el 3 de 
junio si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 11 y el 13 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 14 y el 17 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales. 



Presentación electrónica de declaraciones 
de impuestos (E-file) del IRS para empresas 
y contribuyentes que trabajan por cuenta 
propia
La presentación electrónica de declaraciones 
de impuestos (e-file) del IRS se convirtió  
en la opción más utilizada para presentar 
declaraciones individuales y de empresas. 
Dentro de las 48 hs, el IRS le confirma la 
recepción de su declaración. Quienes utilizan 
e-file reciben los reembolsos en la mitad del 
tiempo que quienes lo hacen por correo, y 
aún más rápido con el depósito directo. E-file 
también ofrece la comodidad de completar las 
declaraciones de impuestos con anticipación 
y de retrasar los pagos adeudados hasta la 
fecha de vencimiento. En la mayoría de los 
estados, usted también puede utilizar e-file 
para presentar sus declaraciones de impuestos 
federales y estatales al mismo tiempo.
Entre los formularios útiles para utilizar  
e-file, se incluye:
•  Impuestos sobre la nómina –  

Formularios 940, 941 y 944
•  Sociedades colectivas (Partnerships) – 

Formularios 1065 y 1065-B
•  Patrimonios y fideicomisos –  

Formulario 1041
•  Declaraciones informativas – Formularios 

1042-S, 1098, 1099, 5498, 8027 y W-2G
•  Sociedades anónimas (Corporations) – 

Formularios 1120 y 1120-S
•  Impuesto sobre artículos de consumo – 

Formulario 720
•  Impuesto sobre el uso de vehículos pesados 

en las carreteras – Formulario 2290
•  Instituciones benéficas y sin fines de lucro 

– Formularios 990, 990-EZ, 990-N, 
990-PF y 1120-POL

•  Extensiones de plazos para realizar 
presentaciones – Formularios 7004 y 8868

Entre los métodos para presentar en 
forma electrónica sus declaraciones de 
impuestos sobre la nómina, se incluyen: 
•  Utilizar un proveedor de e-file del IRS;

•  Utilizar un proveedor de servicios de 
nómina (agente informativo); o

•  Utilizar un tercero transmisor.

Beneficios de pagar los impuestos de 
empresas mediante el Retiro Electrónico 
de Fondos
Presentar una declaración de un saldo 
adeudado con un pago electrónico mediante 
el sistema e-file es una manera segura y 
práctica de garantizar la recepción y el acuse 
de recibo dentro del límite de tiempo 
establecido. El Retiro Electrónico de Fondos 
puede utilizarse para pagar impuestos de 
empresas mediante los siguientes 
formularios:
•  Formulario 720, Quarterly Federal Excise Tax 

Return (Declaración de impuestos federal 
trimestral sobre artículos de consumo);

•  Formularios de impuestos 940, 941 y 
944;

•  Formulario 1041, U.S. Income Tax Return for 
Estates and Trusts (Declaración de impuestos 
para patrimonios y fideicomisos de los 
Estados Unidos);

•  Formularios 1120 y 1120-S, U.S. 
Corporation Income Tax Return and Schedule  
K-1 (Declaración de impuestos sobre el 
ingreso de las sociedades anónimas de los 
Estados Unidos y Anexo K-1), incluye 
declaraciones enmendadas;

•  Formulario 2290, Heavy Highway Vehicle  
Use Tax Return (Impuesto sobre el uso de 
vehículos pesados en las carreteras);

•  Formulario 7004, Application for Automatic 
6-month Extension of Time to File Certain 
Business Income Tax, Information and Other 
Returns (Solicitud de extensión automática 
del plazo por 6 meses para la presentación 
de determinados impuestos sobre los 
ingresos de empresas, información y otras 
declaraciones);

•  Formulario 8868, Application for Extension 
of Time to File an Exempt Organization Return 
(Solicitud de extensión de plazo para 
presentar declaraciones de organizaciones 
exentas); y 

Nueva Tecnología e Innovación DEjE ATRÁS  
LA DéCADA DE 1990 
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•  Formulario 990-PF, Return of Private 
Foundation or Section 4947(a) (1) Nonexempt 
Charitable Trust Treated as a Private Foundation 
(Declaración de impuestos sobre ingresos 
de fundaciones privadas o fideicomisos 
benéficos no exentos de la Sección 4947 
(a)(1) tratados como fundación privada) y 
Formulario 1120-POL.

•  También pueden efectuarse pagos por 
multas relacionadas con los Formularios 
1065 y Formulario 1065-B, declaraciones 
de sociedades colectivas.

Los pagos programados para ser retirados 
antes de la fecha de vencimiento de la 
declaración se considerarán como 
efectuados a tiempo. Los pagos de los 
Formularios 940, 941 y 944 no pueden 
programarse por adelantado.

El sistema de pago electrónico de impuestos 
federales (EFTPS) le permite pagar todos 
sus impuestos federales en forma segura.
El Sistema de pago electrónico de  
impuestos federales (Electronic Federal  
Tax Payment System, EFTPS) permite  
que los contribuyentes programen sus 
instrucciones de pago con una anticipación 
de hasta 120 días de la fecha de vencimiento 
para impuestos de empresas y 365 días para 
impuestos individuales. El sistema EFTPS  
es seguro y sencillo de utilizar; además, 
usted recibe un número de acuse inmediato 
como recibo de cada transacción.  También 
puede obtener en línea un historial de pagos 
de los últimos 16 meses.

Inscripción directa para nuevas empresas y 
contribuyentes obligatorios
Toda nueva empresa contribuyente que 
solicita un nuevo Número de identificación 
del empleador (Employee Identification Number, 
EIN) y tiene obligaciones de depósito de 
impuestos federales se somete a una 
preinscripción en el EFTPS.

Inscripción directa para contribuyentes 
usuarios de cupones FTD
Un porcentaje de las empresas 
contribuyentes que utilizaron anteriormente 

cupones para depósitos de impuestos 
federales (Federal Tax Deposit, FTD) se 
preinscriben en el sistema EFTPS para 
realizar sus pagos en forma electrónica. Esos 
contribuyentes ya no recibirán más cupones. 
Un porcentaje de los contribuyentes que 
actualmente paga con cupones FTD también 
se preinscribió en el EFTPS 
automáticamente para realizar todos
sus pagos de impuestos  federales en forma 
electrónica. Esos contribuyentes recibirán 
por correo una Clave de Identificación 
Personal (Personal Identification Number, PIN) 
e instrucciones para activar su inscripción.  
Esos contribuyentes dejarán de recibir los 
cupones FTD en forma automática.
Para inscribirse o solicitar información 
adicional,  visite www.eftps.gov o 
comuníquese con el servicio al cliente del 
sistema EFTPS al 800-555-4477, 800-
7334829 (TDD) o al  800-244-4829 
(español).



DOMINGO LUNES MARTES MIéRCOLES jUEVES VIERNES SÁBADO

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31

Día de la Independencia

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de junio.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 19 y el 22 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							AGOSTO
	 	 	 	 	 	 1	 2
	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9
	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16
	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23
	 24	 25	 26	 27	 28	 29	 30
	 31

							JUnIO
	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7
	 8	 9	 10	 11	 12	 13	 14
	 15	 16	 17	 18	 19	 20	 21
	 22	 23	 24	 25	 26	 27	 28
	 29	 30

Foro del IRS sobre impuestos 
(Atlanta), 1 al 3 de julio
Impuestos sobre artículos de 
uso y consumo profesional: 
Presentar el Formulario 11-C para 
registrarse y pagar el impuesto 
anual si está en el negocio del 
juego y las apuestas

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para el mes de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos mensuales.

Julio 2008

Solicite 
Asistencia
Un proveedor de  
e-file puede ayudarlo  
a agilizar la 
presentación de sus 
impuestos.  Encuentre 
un Proveedor de 
e-file autorizado 
por el IRS en www.
IRS.gov/smallbiz.

Depositar el impuesto correspondiente a la Ley Federal de Contribución para el Desempleo (Federal Unemployment 
Federal Act, FUTA) del mes de junio si supera los $500.
Presentar el formulario 720 para el segundo trimestre de 2008.
Presentar el Formulario 730 y pagar los impuestos sobre las apuestas aceptadas durante el mes de junio.
Presentar el formulario 941 para el segundo trimestre de 2008.
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los vehículos utilizados por primera vez en el mes de junio.
Empleadores: Presentar el Formulario 5500 o 5500-EZ para el año 2007. 
Presentar el Formulario 5558 para solicitar la extensión de la presentación de los formularios 5500 o 5500-EZ.

“El poder de cobrar impuestos sobre las personas y sus propiedades 
es fundamental para la existencia misma del gobierno.” 

- jAMES MADISON, PRESIDENTE DE LOS ESTADOS UNIDOS

Foro del IRS sobre impuestos 
(Atlanta), 1 al 3 de julio
Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 25 y el 27 de junio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina  para los pagos realizados 
entre el 28 de junio y el 1 de 
julio si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 2 y el 4 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 5 y el 8 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 9 y el 11 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 12 y el 15 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Foro del IRS sobre impuestos 
(Chicago),  22 al 24 de julio
Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 16 y el 18 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 23 y el 25 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Ver el programa Tax Talk Today, 2 
p.m. ET (hora de la costa Este)

Foro del IRS sobre impuestos 
(Chicago),  22 al 24 de julio

Foro del IRS sobre impuestos 
(Atlanta), 1 al 3 de julio

Foro del IRS sobre impuestos 
(Chicago), 22 al 24 de julio



Un problema que muchos empresarios 
nuevos afrontan es no contemplar en el 
presupuesto dinero suficiente para los 
impuestos.  Es mejor ordenar sus registros  
y presentar los formularios de impuestos en 
la fecha de vencimiento, aunque no pueda 
pagar el monto total. Aun los pagos parciales 
ayudarán a reducir el interés y las multas 
acumuladas.

Si todavía no puede pagar en la fecha de 
vencimiento siguiente, continúe 
presentando su declaración a tiempo para 
evitar multas por incumplimiento de los 
requisitos de presentación. Adjunte una 
Solicitud para un Plan de Pagos a Plazos 
[Formulario 9465(SP)] y sugiera su propia 
fecha de pago mensual y el monto que puede 
pagar. Si las circunstancias no le permiten 
pagar el total del impuesto incluso dentro de 
un plan de plazos, solicite una copia de la 
Publicación 594(SP), Qué es lo que Debemos 
Saber sobre el Proceso de Cobro del IRS. Esa 
publicación le ofrece métodos alternativos 
para resolver su cuenta. 

Nota: La multa por incumplimiento de pago 
puede reducirse entre un 0,5 y un 0,25 por 
ciento por mes durante el período en el que 
se encuentre en vigencia un acuerdo de 
plazos individual. No obstante, usted debe 
haber realizado la presentación en fecha.

El programa de seguro social “Hágalo  
usted mismo”
Para la mayoría de los empleados, los 
impuestos del seguro social y de Medicare  
se deducen de cada cheque del sueldo para 
sustentar los ingresos jubilatorios y la 
cobertura de Medicare. Sin embargo,  
los contribuyentes que trabajan por cuenta 
propia pagan la cobertura a través del 
impuesto sobre el trabajo por cuenta propia 

que computan cada año y pagan mediante el 
impuesto federal sobre los ingresos.

En líneas generales, se considera trabajador 
por cuenta propia a un único propietario de 
un comercio o una empresa, un contratista 
independiente, un miembro de una 
sociedad colectiva que maneja un comercio 
o una empresa o, de lo contrario, a alguien 
que maneja su propia empresa por su 
cuenta. El trabajo a tiempo parcial puede 
calificarse como trabajo por cuenta propia, 
aún cuando sea un trabajo que usted realiza 
además de su trabajo de tiempo completo 
habitual. El monto máximo de ingresos 
netos sujeto a la parte de seguro social del 
impuesto sobre el trabajo por cuenta propia 
para el año fiscal de 2007 aumentó a 
$97.500. Todos los ingresos netos de al 
menos $400 están sujetos a la parte de 
Medicare del impuesto.

En la mayoría de los casos, el impuesto 
sobre el trabajo por cuenta propia no 
incluye intereses, dividendos, ganancias de 
capital o rentas de bienes raíces. Muchos 
trabajadores por cuenta propia deberán 
realizar pagos de impuestos estimados en 
forma trimestral. Es importante recordar 
que su impuesto sobre el trabajo por cuenta 
propia incrementará el total adeudado del 
impuesto federal.

Asegúrese de tenerlo en cuenta cuando 
determine el monto del impuesto estimado 
que paga cada trimestre. Cuando presente 
su declaración de impuestos, debe 
completar el Anexo SE para informar sus 
ingresos por trabajo por cuenta propia y 
calcular el impuesto sobre el trabajo por 
cuenta propia que le corresponde.

La Vida por el Carril Rápido PLANIFIqUE EL  
éXITO DE SU EMPRESA 
www.IRS.gov/smallbiz



DOMINGO LUNES MARTES MIéRCOLES jUEVES VIERNES SÁBADO

    1 2

3 4 5 6 7 8 9

24 25 26 27 28 29 30

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

31

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de julio.
Presentar el Formulario 941 si 
usted depositó oportunamente 
todos los pagos requeridos.

Depositar el Impuesto sobre la nómina para el mes 
de julio si corresponde aplicar la regla de depósitos 
mensuales.
Depositar el Impuesto sobre la nómina para los pagos 
realizados entre el 9 y el 12 de agosto si corresponde 
aplicar la regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina  para los pagos realizados 
entre el 23 y el 26 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							SEPTIEMBRE
	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6
	 7	 8	 9	 10	 11	 12	 13
	 14	 15	 16	 17	 18	 19	 20
	 21	 22	 23	 24	 25	 26	 27
	 28	 29	 30

Foro del IRS sobre impuestos 
(Nueva York),  26 al 28 de 
agosto
Depositar el Impuesto sobre la 
nómina  para los pagos realizados 
entre el 20 y el 22 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

								JULIO
	 	 	 1	 2	 3	 4	 5
	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12
	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19
	 20	 21	 22	 23	 24	 25	 26
	 27	 28	 29	 30	 31

Agosto 2008

Capacite a 
Su Equipo
La Publicación 
3207,The Small 
Business Resource 
Guide (Guía sobre 
recursos para la 
pequeña empresa)  
es un CD-ROM que 
contiene información 
valiosa sobre los 
formularios de 
impuestos para 
empresas, 
publicaciones  
sobre impuestos, 
organismos 
gubernamentales, 
organizaciones sin  
fines de lucro e 
instituciones  
educativas. Solicite un 
ejemplar en línea en  
www.IRS.gov/ 
smallbiz o llame al 
800-829-3676

“Pocos de nosotros probamos nuestra capacidad de deducción, 
excepto cuando completamos un formulario del impuesto sobre 
los ingresos.” — LAURENCE j. PETER, ESCRITOR

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 26 y el 29 de julio si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales

Foro del IRS sobre impuestos 
(Orlando),  5 al 7 de agosto
Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 30 de julio y el 1 de 
agosto si corresponde aplicar la 
regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 2 y el 5 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 6 y el 8 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Foro del IRS sobre impuestos 
(Las Vegas),  19 al 21 de 
agosto
Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 13 y el 15 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 16 y el 19 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Foro del IRS sobre impuestos 
(Orlando),  5 al 7 de agosto

Foro del IRS sobre 
impuestos (Las Vegas),  19 
al 21 de agosto

Foro del IRS sobre impuestos 
(Nueva York),  26 al 28 de 
agosto

Foro del IRS sobre impuestos 
(Orlando),  5 al 7 de agosto

Foro del IRS sobre 
impuestos (Las Vegas),  19 
al 21 de agosto

Foro del IRS sobre impuestos 
(Nueva York),  26 al 28 de 
agosto



Los empleados del IRS le explicarán y 
defenderán sus derechos como contribuyente 
durante su contacto con el IRS. El IRS no 
revelará la información que usted suministra 
por ningún medio, excepto todo aquello 
autorizado por la ley. Usted tiene derecho a 
saber porqué el IRS le solicita información, 
cómo se la utilizará y qué ocurre si usted no 
suministra la información solicitada.

¿Considera que un empleado del IRS no lo 
trató de manera profesional, justa y cordial?  
En ese caso,  debe contactarse con el 
supervisor del empleado. Si la respuesta  
del supervisor no es satisfactoria, puede 
escribir al Centro del IRS donde presentó la 
declaración (ver www.IRS.gov/smallbiz,en Contact 
My Local Office [contactar mi oficina local]).

Representación
Usted puede representarse a usted mismo  
o, mediante la autorización escrita 
correspondiente, autorizar a alguien para 
que lo represente.  Su representante debe ser 
una persona autorizada a ejercer ante el IRS, 
como un abogado, un contador público 
certificado o un agente registrado. Si usted se 
encuentra en una entrevista y solicita realizar 
una consulta a esa persona, en general, el IRS 
suspenderá la entrevista y la reprogramará. 
Puede concurrir a las entrevistas con un 
acompañante. Usted puede realizar una 
grabación de audio de cualquier reunión con 
el personal de revisión, de apelaciones o de 
cobranza, siempre que lo comunique al IRS 
por escrito 10 días antes de la reunión.

Conozca Cuáles son 
Sus Opciones

DEFIENDA SUS DERECHOS  
www.IRS.gov/smallbiz

Revisiones

El IRS acepta la mayoría de las declaraciones 
de los contribuyentes como se presentan.  
Si el IRS investiga su declaración o la 
selecciona para revisión no significa que 
usted sea deshonesto. La investigación o  
la revisión puede dar como resultado un 
impuesto mayor o no; es probable que su 
caso se cierre sin cambios o que usted reciba 
un reembolso.

Apelaciones y revisión judicial
La Publicación 5(SP) , Sus Derechos de Apelación 
y Cómo Preparar una Protesta Si Usted No Está de 
Acuerdo, explica su derecho a disentir con los 
cambios propuestos por un revisor y solicitar 
que la Oficina de Apelaciones del IRS revise 
su caso. Si usted no desea utilizar el proceso 
de apelaciones o disiente con los resultados 
de la apelación, puede llevar su caso ante el 
Tribunal Tributario de los Estados Unidos,  
el Tribunal de Demandas Federales de los 
Estados Unidos o un Tribunal de Primera 
Instancia de los Estados Unidos.

Tres herramientas de asistencia para 
apelaciones se encuentran disponibles  
en línea en www.IRS.gov para ayudarlo a 
concentrarse en su área de disputa, asistirlo 
para determinar si puede sacar provecho de 
la presentación de una apelación y ayudarlo 
a preparar una apelación adecuada y 
completa. Esas herramientas se utilizan 
como ayuda para cónyuges inocentes, 
rechazo de reducción de multa y rechazo  
de un ofrecimiento de transacción.

Cobros

Pague solamente el monto de impuesto 
correcto 
Usted es responsable de pagar solamente el 
monto de impuesto correcto conforme a la 

ley; ni más, ni menos. Si usted no puede pagar 
la totalidad del impuesto que corresponde, 
puede hacer pagos a plazos mensuales. Las 
multas y los intereses por mora se aplicarán 
igualmente, a menos que se establezca una 
causa razonable. Aun si usted no puede pagar 
la totalidad del impuesto que corresponde, 
asegúrese de presentar todas las declaraciones 
de impuestos oportunamente para evitar una 
multa por presentación fuera de plazo.

Publicación 594(SP), Qué es lo que Debemos 
Saber sobre el Proceso de Cobro del IRS, explica 
sus derechos y responsabilidades en relación 
con el pago de impuestos federales. Indica 
cómo proceder cuando adeuda impuestos y 
las medidas que el IRS puede tomar para el 
cobro.

Ayuda del Servicio del defensor del 
contribuyente
El Servicio del defensor del contribuyente 
(Taxpayer Advocate Service, TAS) es una 
organización independiente dentro del IRS 
creada para asistir a los contribuyentes que 
buscan ayuda para resolver los problemas 
impositivos a través de los canales normales  
o que consideran que el sistema o el 
procedimiento del IRS no funciona como 
debería. Para contactarse con el TAS, llame 
en forma gratuita al 877-777-4778 (800-
829-4059 pArA TTY/TDD) o visite el sitio 
web www.IRS.gov/advocate para saber si cumple 
con los requisitos para solicitar asistencia.

Consulte la Publicación 1(SP) del IRS, 
Derechos del Contribuyente.



DOMINGO LUNES MARTES MIéRCOLES jUEVES VIERNES SÁBADO

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30

Presentar el Formulario 730 y 
pagar los impuestos sobre las 
apuestas aceptadas durante el 
mes de julio. 
Presentar el Formulario 2290 
y pagar el impuesto sobre los 
vehículos utilizados por primera 
vez en el mes de julio.

Día del Trabajo

							OCTUBRE
	 	 	 	 1	 2	 3	 4
	 5	 6	 7	 8	 9	 10	 11
	 12	 13	 14	 15	 16	 17	 18
	 19	 20	 21	 22	 23	 24	 25
	 26	 27	 28	 29	 30	 31

							AGOSTO
	 	 	 	 	 	 1	 2
	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9
	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16
	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23
	 24	 25	 26	 27	 28	 29	 30
	 31

Foro del IRS sobre impuestos (San 
Diego),  9 al 11 de septiembre
Depositar el Impuesto sobre la nómina 
para los pagos realizados entre el 3 y el 
5 de septiembre si corresponde aplicar 
la regla de depósitos bisemanales.
Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o  
más durante el mes de agosto.

Individuos: Pagar la tercera cuota del impuesto estimado para el año 2008.
Sociedades anónimas (Corporations): Presentar la declaración de 
impuestos del año 2007 y pagar si solicitó oportunamente una extensión 
automática. Depositar la tercera cuota del impuesto estimado para el  
año 2008. 
Sociedades anónimas S (S Corporations): Presentar la declaración de 
impuestos sobre el ingreso del año 2007 (Formulario 1120S) y pagar todo 
impuesto si solicitó oportunamente una extensión automática

Presentar el Formulario 730 y 
pagar los impuestos sobre las 
apuestas aceptadas durante el 
mes de agosto.
Presentar el Formulario 2290 y 
pagar el impuesto sobre los 
vehículos utilizados por primera 
vez en el mes de agosto.

Septiembre 2008

Acepte 
Ayuda
La línea sobre 
impuestos 
especializados y de 
empresas (Business 
and Specialty Tax Line) 
brinda asistencia a 
pequeñas empresas,  
pequeñas sociedades 
anónimas (small 
corporations), 
sociedades colectivas  
y clientes de 
fideicomisos con 
declaraciones y  
cuentas de empresas. 
Comuníquese con el 
800-829-4933 para 
solicitar asistencia.

Ayúdenos a ayudarlo, a usted y a otras pequeñas empresas. 
Por favor, tómese algunos minutos para darnos su 
opinión, así podemos seguir mejorando este calendario. 
http://216.12.134.241/rateourproducts/survey_calendar.aspx

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina  para los pagos realizados 
entre el 27 y el 29 de agosto si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina  para los pagos realizados 
entre el 30 de agosto y el 2 de 
septiembre si corresponde aplicar 
la regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 10 y el 12 de septiembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 13 y el 16 de septiembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 17 y el 19 de septiembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 20 y el 23 de septiembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Foro del IRS sobre impuestos 
(San Diego),  9 al 11 de 
septiembre
Ver el programa Tax Talk Today,  
2 p.m. ET (hora de la costa Este)

Foro del IRS sobre impuestos 
(San Diego),  9 al 11 de 
septiembre

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 6 y el 9 de septiembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.



El IRS se encuentra disponible las 24  
horas al día, 7 días a la semana, ya sea  
por computadora, teléfono, correo o 
personalmente, con productos y servicios 
para respaldar a nuestros clientes, ya sean 
trabajadores por cuenta propia o pequeñas 
empresas.

El IRS ofrece una gran cantidad de recursos 
desarrollados para las pequeñas empresas, 
desde formularios y publicaciones hasta CD 
y DVD, videos y asistencia gratuita sobre 
impuestos hasta enlaces web, clases y talleres. 
Recuerde que la mayoría de esos servicios 
son gratuitos.

La Publicación 3207, Small Business Resource 
GuideCD-ROM (Guía sobre recursos para la 
pequeña empresa en CD-ROM) es una 
herramienta indispensable para los 
propietarios de pequeñas empresas o para 
cualquier persona que considere la 
posibilidad de iniciar una empresa.

El CD está diseñado para encontrar 
información de manera sencilla mediante la 
incorporación de formatos de archivos y 
navegadores adaptables a la mayoría de las 
computadoras personales o portátiles.

El CD de este año incluye:

•  Todos los formularios de impuestos, 
instrucciones y publicaciones necesarias 
para comprender y cumplir con las 
responsabilidades impositivas de la 
empresa.

•  La información inicial fundamental 
necesaria para planificar y operar una 
nueva empresa de manera exitosa.

•  Actualizaciones de los cambios en la 
legislación impositiva para el año en curso.

•  El mapa impositivo, una herramienta de 
investigación electrónica.

•  Enlaces web a diversos organismos 
gubernamentales, asociaciones 
profesionales y organizaciones del IRS. 

•  Las versiones actualizadas de ese CD se 
encuentran generalmente disponibles a 
principios de abril de cada año.

•  Para obtener copias gratuitas de ese CD  
y otras publicaciones del IRS disponibles 
en CD/DVD, comuníquese con el  
1-800-829-3676 o visite www.IRS.gov/ 
smallbiz.

CD del IRS con formularios de impuestos y 
publicaciones
Puede adquirir el CD con los formularios 
de impuestos y las publicaciones del año en 
curso y de años anteriores en el Servicio 
Nacional de Información Técnica (National 
Technical Information Service, NTIS). Puede 
solicitar el CD mediante una llamada 
gratuita al 1-877-233-6767 o en www.IRS.
gov/cdorders.

Una Receta Ganadora AyUDA DEL IRS PARA  
PEqUEñAS EMPRESAS 
www.IRS.gov/smallbiz

La línea para impuestos 
especiales y de empresas
La línea para impuestos especiales  
y de empresas (Business and Specialty 
Tax Line) se encuentra disponible 
en el 1-800-829-4933.

Esta línea de ayuda está dirigida 
específicamente a pequeñas 
empresas, pequeñas sociedades 
anónimas (small corporations), 
sociedades colectivas y clientes de 
fideicomisos para brindarles ayuda 
con sus declaraciones y cuentas de 
empresas. La línea de ayuda se 
encarga de las solicitudes de 
Número de identificación del 
empleador y consultas sobre 
diversos formularios para 
empresas (del 940 al W-4); 

declaraciones de impuestos sobre artículos 
de uso y consumo; 940/941, 943, 944, 945, 
1041, 1065, 1120S, W-2 y W-4. Además, 
acepta consultas en relación con el impuesto 
sobre artículos de uso y consumo, 
declaraciones de impuestos sobre herencias y 
donaciones y depósitos de impuestos 
federales.

El sitio web de las pequeñas empresas
¿Inicia, opera o cierra una empresa? Visite 
el recurso One-stop para pequeñas empresas 
y trabajadores por cuenta propia en www.
IRS.gov/smallbiz y obtenga ayuda para:

Iniciar una nueva empresa y elegir una 
estructura comercial.

Operar una empresa con empleados.

Informarse sobre deducciones y créditos 
para empresas, archivos de registros y 
métodos contables.

También se encuentran disponibles 

versiones del calendario de impuestos  
para la pequeña empresa y el trabajador por 
cuenta propia, temas impositivos para 
empresas y preguntas frecuentes.

Oficina de los gobiernos tribales
La oficina de los gobiernos tribales (Indian 
Tribal Governments, ITG) del IRS se creó como 
un recurso para ayudar a los gobiernos tribales 
a comprender y tratar las cuestiones 
relacionadas con los impuestos federales.

La oficina de los ITG ofrece un único punto 
de contacto para brindar asistencia y servicios. 
Cinco grupos de campo ofrecen servicios 
básicos de primera línea y mantienen la 
posición de respetar las filiaciones tribales 
siempre que sea posible. Esos grupos de campo 
se componen de especialistas en gobiernos 
tribales que trabajan cerca de las sedes de los 
gobiernos tribales y brindan asistencia sobre 
cuestiones que pueden relacionarse con los 
gobiernos tribales como empleadores, 
distribuciones para los miembros de la tribu y 
la creación de programas gubernamentales, 
fideicomisos y empresas. 

Visítenos en www.IRS.gov/tribes para ubicar la 
oficina más cercana.

¡Ayúdenos a ayudarlo!
Necesitamos su aporte para asistirlo mejor 
como empresario y para ofrecerle productos 
y servicios que cumplan con ese objetivo.

Por favor, háganos saber su opinión 
sobre el Calendario 2008 de impuestos 
para la pequeña empresa y trabajadores 
por cuenta propia y tómese unos minutos 
para completar una breve encuesta en 
www.IRS.gov/smallbiz (haga clic sobre  
“Rate Our Products” /Opine sobre nuestros 
productos).
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Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 4 y el 7 de octubre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.
Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de septiembre.

Día de Cristóbal Colón

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 22 y el 24 de octubre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							nOVIEMBRE
	 	 	 	 	 	 	 1
	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8
	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15
	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22
	 23	 24	 25	 26	 27	 28	 29	
	 30

							SEPTIEMBRE
	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6
	 7	 8	 9	 10	 11	 12	 13
	 14	 15	 16	 17	 18	 19	 20
	 21	 22	 23	 24	 25	 26	 27
	 28	 29	 30

Octubre 2008

Planifique 
los Pagos
Visite www.eftps.
gov para obtener 
más información 
sobre el Sistema de 
pago electrónico de 
impuestos federales 
(Federal Tax Payment 
System, EFTPS)

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

“¿Por qué un leve incremento en los impuestos le cuesta doscientos  
dólares y una considerable reducción en los impuestos le ahorra  
treinta centavos?” - PEG BRACKEN, ESCRITOR

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos 
realizados entre el 24 y el 26 
de septiembre si corresponde 
aplicar la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos 
realizados entre el 27 y el 30 
de septiembre si corresponde 
aplicar la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos 
realizados entre el 1 y el 3 de 
octubre si corresponde aplicar 
la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos 
realizados entre el 8 y el 10 de 
octubre si corresponde aplicar 
la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos 
realizados entre el 11 y el 14 
de octubre si corresponde 
aplicar la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 15 y el 17 de octubre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 18 y el 21 de octubre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Presentar el Formulario 730 y pagar los impuestos correspondientes a 
los apuestas aceptadas durante el mes de septiembre. 
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los vehículos 
utilizados por primera vez en el mes de septiembre. 
Presentar el Formulario 941 si no depositó todos los impuestos en la 
fecha correspondiente. 
Depositar el Impuesto sobre la nómina para los pagos realizados entre el 
25 y el 28 de octubre si corresponde aplicar la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la nómina para el 
mes de septiembre si corresponde aplicar la 
regla de depósitos mensuales. 
Individuos: Si usted presentó un Formulario 
4868 para solicitar una extensión automática 
de 6 meses, presente una declaración para el 
año calendario 2007 (Formulario 1040, 1040-
A o 1040-EZ).
Sociedades colectivas: Presente su 
declaración de impuestos para el año 2007 si 
se le otorgó una extensión de 6 meses.

Ver el programa Tax Talk Today, 2 
p.m. ET (hora de la costa Este) 
(horario tentativo)



Planes IRA, SEP, SIMPLE, y 401(k) 
No importa si su fecha de jubilación se 
encuentra próxima o lejana, usted debe estar 
actualizado en cuanto a los tipos de planes 
de jubilación disponibles para usted y para 
sus empleados. Los planes más conocidos 
son IRA, SEP, SIMPLE y 401(k). Además de 
proporcionarle su jubilación, esos planes 
pueden ofrecerle beneficios importantes en 
relación con sus impuestos en la actualidad.

Planes individuales de jubilación (Individual 
Retirement Arrangements, IRAs)
Los planes IRA le permiten guardar dinero 
para su jubilación. Los bancos, las 
instituciones financieras, los fondos 
mutualistas y los agentes de bolsa son 
algunos de los que ofrecen cuentas IRA.

IRA tradicionales. Usted puede elegir este 
tipo de IRA si tiene menos de 70 años y 
medio al terminar el año y si su 
compensación tributable es mayor o igual 
que su aporte durante el año. Los aportes 
pueden ser desgravables en su totalidad o en 
parte, según cuáles sean sus circunstancias. 
Los montos acumulados mediante los 
aportes al IRA no suelen ser  gravables hasta 
que usted retira el dinero.  En general, si 
usted retira el dinero de la cuenta IRA antes 
de la edad correspondiente debe pagar 
impuestos sobre los ingresos y un impuesto 
adicional del 10 por ciento.

IRA Roth. Independientemente de su edad, 
usted puede abrir una cuenta IRA Roth. No 
puede deducir los aportes, pero si cumple 
con determinados requisitos, las ganancias 
serán libres de impuestos.

Los trabajadores por cuenta propia pueden 
participar en los tres planes siguientes 
aun cuando sus cónyuges cuenten con la 
cobertura de otro plan.

Pensión simplificada para empleados 
(Simplified Employee Pension, SEP)
El plan SEP se diseñó específicamente para 
pequeños empleadores, y sus cargas y costos 
administrativos son poco significativos. Los 
aportes del empleador se dirigen directamente 
a las cuentas IRA que el empleador originó 
para los empleados. Para obtener información 
adicional, consulte la Publicación 4333, SEP 
Retirement Plans for Small Businesses (Planes de 
jubilación SEP para la pequeña empresa).

Plan de incentivo de ahorros para 
empleados (Savings Incentive Match Plan 
for Employees, SIMPLE)
En general, usted como empleador puede 
crear un plan SIMPLE si tiene menos de 100 
empleados y cumple con algunos otros 
requisitos. Un plan SIMPLE es un acuerdo en 
el cual un empleador realiza aportes a las 
cuentas de jubilación SIMPLE de los 
empleados. Además,  los empleados pueden 
realizar aportes con reducción de sueldo (salary 
reduction contribution). Los dos tipos de planes 
SIMPLE son el plan SIMPLE IRA y el plan 
SIMPLE 401 (k). Para obtener información 
adicional, consulte la Publicación 4334, 
SIMPLE Retirement Plans for Small Businesses 
(Planes de jubilación SIMPLE para la 
pequeña empresa).

Planes 401 (k)
Los planes 401(k) son los planes de 
jubilación más habituales de la actualidad. 
Pueden ser una herramienta poderosa para 
promover la seguridad financiera en la 
jubilación y representan una opción valiosa 
para las empresas que consideran un plan de 
jubilación que ofrezca beneficios a los 
empleados y a sus empleadores. Los 
empleados pueden diferir una parte de sus 
sueldos como un aporte del empleado, ya sea 
antes o después de ser gravado. Al igual que 

los IRA, existen diferentes tipos de planes 
401(k). De acuerdo con el tipo de plan 
401(k), el empleador puede realizar aportes 
no-optativos (non-elective contributions) o de 
contrapartida (matching contributions). Para 
obtener información adicional, consulte la 
Publicación 4222, 401(k) Retirement Plans for 
Small Businesses (Planes de jubilación 401(k) 
para la pequeña empresa).

Si desea obtener ayuda para decidir qué 
tipo de plan es el más adecuado para usted  
y para su pequeña empresa, consulte la 
Publicación 3998, Choosing a Retirement Solution 
for Your Small Business (Cómo seleccionar un 
plan de jubilación para su pequeña empresa).

¡Infórmese ahora!
Ayude al desarrollo de su plan de jubilación 
mediante una “revisión”, que le ofrece una 

lista para controlar algunos de los requisitos 
básicos para el funcionamiento de su plan. 
Simplemente, visite www.IRS.gov/ep haga clic 
sobre “Plan Sponsor/ Employer” (plan 
patrocinador/empleador), luego sobre 
“Retirement Plan FAQs, FYIs, Tips and Tools” 
(Preguntas frecuentes, información, 
herramientas y consejos útiles sobre planes 
de jubilación) y seleccione “Retirement Plan 
Check-Ups” (Revisiones de los planes de 
jubilación).

Consulte la Publicación 590, Individual 
Retirement Arrangements (IRAs) (Planes 
individuales de jubilación) (incluye IRA 
Roth e IRA de Educación), y la Publicación 
560, Retirement Plans for Small Business (Planes 
de jubilación para la pequeña empresa) 
(SEP, SIMPLE y Planes Calificados).

Panorama General PLANIFIqUE HOy EL FUTURO 
 DE SUS EMPLEADOS 
www.IRS.gov/smallbiz
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9 10 11 12 13 14 15

30
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16 17 18 19 20 21 22

Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de octubre.
Presentar el Formulario 941 si 
usted depositó oportunamente 
todos los pagos requeridos.

Día del Veterano

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina  para el mes de octubre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos mensuales.

							DICIEMBRE
	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6
	 7	 8	 9	 10	 11	 12	 13
	 14	 15	 16	 17	 18	 19	 20
	 21	 22	 23	 24	 25	 26	 27
	 28	 29	 30	 31

							OCTUBRE
	 	 	 	 1	 2	 3	 4
	 5	 6	 7	 8	 9	 10	 11
	 12	 13	 14	 15	 16	 17	 18
	 19	 20	 21	 22	 23	 24	 25
	 26	 27	 28	 29	 30	 31

Deposite el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 8 y el 11 de noviembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Deposite el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 19 y el 21 de noviembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Día de Acción de Gracias

Deposite el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 5 y el 7 de noviembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Noviembre 2008

 Preparación 
para el 
Futuro
Para obtener más 
información sobre 
todas las cuestiones 
relacionadas con los 
planes de jubilación, 
visite  
www.IRS.gov/ep.

Para obtener 
información sobre  
los aumentos del 
ajuste por costo de 
vida (Cost of Living 
Adjustment, COLA), 
visite  
www.IRS.gov/ep.

“Las grandes obras las realizan las personas que no 
temen ser grandes.”—FERNANDO FLORES, EMPRENDEDOR

Deposite el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 29 y el 31 de octubre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Deposite el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 1 y el 4 de noviembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 12 y el 14 de noviembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 15 y el 18 de noviembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Solicite a los empleados cuyas deducciones en las 
retenciones cambiarán en 2009 que completen un nuevo 
Formulario W-4.
Solicite a los empleados que desean recibir pagos del 
Crédito por Ingreso del Trabajo durante 2009 que 
completen el Formulario W-5.



Cómo cerrar una empresa: 
Lista de control de las responsabilidades del propietario

Cierre 
En algunas ocasiones, tanto por motivos planificados como por 
motivos no planificados, las empresas cierran. El IRS está aquí para 
ayudarlo y guiarlo a través de todos los ciclos de operación de una 
empresa, incluso en el “ cierre”.  El IRS provee de listas de control y 
de importantes direcciones para hacer que el proceso sea un poco 
más sencillo. 

Pasos a seguir:
Notifique al IRS.

Presente los formularios correspondientes ante el IRS. 

Presente el Formulario 8822 sobre Cambio de Domicilio, 
disponible en http://www.IRS.gov/pub/irs-pdf/f8822.pdf, en el centro 
del IRS al cual usted envió las declaraciones de su empresa. 
Por favor, incluya su Número de Identificación de Empleador 
(Employer Identification Number, EIN)

•  Cincinnati IRS Center 
Cincinnati, OH 45999

•  Ogden IRS Center MS:6273 
Ogden, UT 84207 
Attn: BMF Entity Control Unit

•  Desde fuera de los Estados Unidos: 
Philadelphia IRS Center  
Philadelphia, PA 19255

La siguiente lista de control señala los formularios y los anexos 
finales típicos que quizás necesite presentar según el tipo de 
estructura comercial que tenga si alguna vez debe cerrar su empresa. 
Para obtener más información, consulte las instrucciones de los 
formularios enumerados.

CIERRE DE LA EMPRESA: FORMULARIOS Y ANEXOS FINALES TÍPICOS

Cómo Hacer las Valijas IDENTIFIqUE SUS 
NECESIDADES 
www.IRS.gov/smallbiz

Si usted es responsable de: ENTONCES es posible que deba: 

Impuesto sobre  
el ingreso 

Presentar el Anexo C o C-EZ junto con su Formulario 1040 para el año de cierre de su 
empresa. 

Presentar el Formulario 4797 junto con su Formulario 1040 para cada año en el que usted 
vende o intercambia bienes usados en su empresa o en el que el uso comercial de ciertos 
bienes enumerados o de la sección 179  descienda hasta el 50% o menos.

Presentar el Formulario 8594 junto con su Formulario 1040 si usted vendió su empresa.

Impuesto sobre el trabajo 
por cuenta propia Presentar el Anexo SE junto con su Formulario 1040 para el año de cierre de su empresa. 

Impuestos sobre  
el empleo 

Presentar el Formulario 941 (o el Formulario 944) para el trimestre del año calendario en 
el que usted realice los últimos pagos de salarios. Nota: No olvide marcar el casillero e 
ingresar la fecha de pago de los últimos salarios en la línea 16 del Formulario 941 o en la 
línea 15 del Formulario 944.

Presentar el Formulario 940 para el año calendario en el que se pagaron los últimos sala-
rios. Nota: No olvide marcar el casillero If you will not have to file returns in the future...  
(Si usted no debe presentar declaraciones en el futuro...,) de la Pregunta D. 

Declaraciones  
informativas 

Suministrar el Formulario W-2  a sus empleados para el año calendario en el que usted 
realice los últimos pagos de salarios. Nota: En general, estos formularios deben pagarse 
según la fecha de vencimiento de Formulario 941 o 944 final. 

Presentar el Formulario W-3 para presentar los Formularios W-2. Nota: En general, estos 
formularios deben pagarse dentro del primer mes posterior a la fecha de vencimiento de 
su Formulario 941 o 944 final. 

Suministrar los Formularios 1099-MISC a cada persona a la cual usted haya pagado al 
menos $600 en concepto de servicios (incluso piezas y materiales) durante el año calen-
dario de cierre de su empresa.

Presentar el Formulario 1096 y el Formulario 1099-MISC.
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Presentar el Formulario 730 y pagar los impuestos sobre las 
apuestas aceptadas durante el mes de octubre. 
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los 
vehículos utilizados por primera vez en el mes de octubre.  
Depositar el Impuesto sobre la nómina para los pagos realizados 
entre el 22 y el 25 de noviembre si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 3 y el 5 de diciembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales. 
Empleadores: Se exige que los 
empleados le informen a usted las 
propinas que ascendieron a $20 o 
más durante el mes de noviembre.

Navidad

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 6 y el 9 de diciembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

							EnERO
	 	 	 	 	 1	 2	 3	
	 4	 5	 6	 7	 8	 9	 10	
	 11	 12	 13	 14	 15	 16	 17
	 18	 19	 20	 21	 22	 23	 24
	 25	 26	 27	 28	 29	 30	 31

							nOVIEMBRE
	 	 	 	 	 	 	 1
	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8
	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15
	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22
	 23	 24	 25	 26	 27	 28	 29	
	 30

Presentar el Formulario 730 y pagar los impuestos sobre las 
apuestas aceptadas durante el mes de noviembre. 
Presentar el Formulario 2290 y pagar el impuesto sobre los 
vehículos utilizados por primera vez en el mes de noviembre.  
Depositar el Impuesto sobre la nómina para los pagos 
realizados entre el 24 y el 26 de diciembre si corresponde 
aplicar la regla de depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 20 y el 23 de diciembre si 
corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales. 

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para el mes de noviembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos mensuales. 
Sociedades anónimas 
(Corporations): Depositar la 
cuarta cuota del impuesto 
estimado para el año 2008.

Diciembre 2008

Asistencia  
a Empresas
Para obtener 
información sobre 
talleres para la pequeña 
empresa, tendencias de 
la industria, avisos de 
noticias y enlaces de 
recursos para la 
pequeña empresa, 
visite  
www.IRS.gov/
smallbiz.

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

Ayúdenos a ayudarlo, a usted y a otras pequeñas empresas. 
Por favor, tómese algunos minutos para darnos su 
opinión, así podemos seguir mejorando este calendario.
http://216.12.134.241/rateourproducts/survey_calendar.aspx

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 26 y el 28 de noviembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 29 de noviembre y el 2 
de diciembre si corresponde 
aplicar la regla de depósitos 
bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 10 y el 12 de diciembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 13 y el 16 de diciembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Depositar el Impuesto sobre la 
nómina para los pagos realizados 
entre el 17 y el 19 de diciembre 
si corresponde aplicar la regla de 
depósitos bisemanales.

Ver el programa Tax Talk Today, 2 
p.m. ET, Hora de la costa Este 
(horario tentativo)



Ayuda individual de la Administración  
del Seguro Social
Los empleadores que necesiten ayuda con 
los datos del informe general de salarios 
pueden llamar en forma gratuita al Centro 
de Servicios de Informes para el Empleador 
de la Administración del Seguro Social al 
800-772-6270. Para obtener respuestas a 
consultas más técnicas, se encuentran 
disponibles funcionarios de enlace con el 
servicio para el empleador en todo el país, 
llamando al 800-772-6270.

Otros servicios disponibles

Formulario W-2 Presentación de información 
Todos los años, los empleadores deben enviar 
la Copia A de los Formularios W-2 con el 
Formulario W-3 a la Administración del 
Seguro Social (Social Security Administration, 
SSA) antes del último día del mes de febrero 
(o el último día del mes de marzo si se 
presentan en forma electrónica) para 
informar los salarios y los impuestos del año 
calendario anterior de sus empleados.  Todos 
los datos sobre el informe de los salarios y 
todas la publicaciones necesarios para cumplir 
con sus responsabilidades relacionadas con el 
informe de los salarios se encuentran ahora en 
línea en www.socialsecurity.gov/employer.

Presentación electrónica de los  
formularios W-2
Los empleadores y sus representantes 
autorizados ahora pueden presentar los 
informes W-2 por Internet. Existen tres 
métodos de presentación electrónica 
disponibles a través del sitio web de la 
sección de Servicios para Empresas del 
Seguro Social:

1. W-2 en línea — Usted puede completar 
hasta 20 Formularios W-2 directamente en 
su computadora, enviarlos en forma 
electrónica a la SSA e imprimir las copias 
correspondientes para distribuirlas a sus 
empleados. Esta opción es ideal para 
empresas que cuentan con 20 empleados o 
menos o para individuos con empleados 
domésticos.

2. W-2C en línea — Este servicio es similar 
al W-2 en línea, pero permite completar 
hasta 20 formularios W-2C (Comprobantes 
de salarios e impuestos corregidos). Este 
servicio se puede usar independientemente 
del servicio usado para la presentación del 
W-2 original al Seguro Social.

3. Subir el informe de salarios por Internet 
– Puede subir por Internet un informe de 
salarios según las especificaciones para el año 
tributario 2006 de la declaración por medios 
magnéticos y presentación.

Para comenzar, simplemente ingrese a  
www.socialsecurity.gov/employer y seleccione 
“Servicios en línea para negocios” (Business 
Services Online). Será necesario que usted se 
inscriba para obtener un número personal 
de identificación (Personal Identification 
Number, PIN) y una contraseña. Seleccione 
“Registration” (Inscripción) y siga las 
instrucciones. Se le facilitará un PIN 
inmediatamente después de completar  
el proceso de inscripción.Recibirá por 
correo una contraseña en alrededor de  
dos semanas.)  Seleccione “Login” (Acceso)  
e ingrese su PIN y contraseña.

Los terceros proveedores solo deben 
inscribirse una vez en nombre de la empresa. 
El mes de diciembre es el mes más 
conveniente para inscribirse. Habitualmente, 
el Seguro Social comienza a aceptar las 

presentaciones electrónicas durante la 
primera semana del mes de enero.

Obtenga más información sobre las 
presentaciones en línea W-2 en el Business 
Services Online Handbook (Manual sobre 
servicios en línea para empresas). Visite 
www.socialsecurity.gov/employer y haga clic 
sobre “E-Filing Handbook” (Manual sobre 
presentación electrónica) o llame al  
800-772-6270.

Verificación de los nombres y los números 
del seguro social (SSN) de los empleados
El nombre y el número del seguro social 
(Social Security Number, SSN) mencionados en 
cada formulario W-2 deben coincidir con el 
nombre y el SSN de la tarjeta del Seguro 
Social del empleado. Esa coincidencia asegura 
que el ingreso de cada trabajador quede 
registrado correctamente en su registro de 
ganancias de toda su vida. El registro de 
ganancias es la base para determinar la 
elegibilidad para obtener el beneficio del 
seguro social y el monto de ese beneficio.

El Servicio gratuito de verificación del 
empleado (Employee Verification Service, EVS) 
de la SSA identifica con suma facilidad 
combinaciones inexactas de nombres y SSN, 
de modo que pueden corregirse antes de 
que usted presente los formularios W-2 ante 
la SSA. Existen tres maneras prácticas de 
usar el servicio:

Menos de 5 nombres — Llame al 800-772-
6270. Para cada nombre y SSN que desee 
verificar, tenga preparada la siguiente 
información al momento de llamar: SSN, 
apellido, primer nombre, inicial del 
segundo nombre (si corresponde), fecha de 
nacimiento, sexo. También tenga disponible 
el nombre del empleador y el número de 

identificación del empleador (Employer 
Identification Number, EIN). 

Menos de 50 nombres — Contactar a la 
Oficina del Seguro Social más cercana. 
Puede ubicar su dirección en Internet: www.
ssa.gov o telefónicamente al 800-772-1213.

Más de 50 nombres — Esta opción es 
ideal para los empleadores que desean 
verificar la base de datos de su nómina 
completa. Puede presentar la solicitud en 
una lista impresa en papel, cinta  magnética 
o disquetes. Debe inscribirse para recibir 
este servicio. Para obtener información 
más detallada, visite el sitio web de la SSA 
en www.ssa.gov/employer/ssnv.htm

.

Consejos útiles para  
empresas exitosas
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Cómo Corregir Errores ante el IRS
Si usted omite información en su 
declaración de impuestos, olvida una fecha 
de vencimiento de la presentación de 
impuestos o comete un error, no debería ser 
un gran problema. Sin embargo, debe actuar 
sin demora para poner todo en orden.  Es 
posible que sea menos costoso y menos 
complicado corregir errores antes de recibir 
notificación del IRS. Entre los formularios 
que usted puede utilizar para informar 
correcciones, se incluyen:

Formulario 941, Declaración federal 
trimestral de impuestos patronales 
(Employer’s Quarterly Federal Tax Return) Si 
comete un error en el monto de los 
impuestos retenidos a sus empleados, usted 
puede hacer un ajuste en su próxima 
declaración si es durante el mismo año 
calendario. Adjuntar Formulario 94IC, 
Corrección de información facilitada 
anteriormente en cumplimiento con la ley 
del seguro social y del seguro medicare 
(Supporting Statement to Correct Information).

Formulario 941C, Corrección de 
información facilitada anteriormente en 
cumplimiento con la ley del seguro social y 
del seguro medicare (Supporting Statement to 
Correct Information). En general, usted debe 
completar este formulario o una declaración 
similar si fue incorrecta la cantidad 
informada de renumeración de empleados 
correspondiente a un período anterior.  Use 
este formulario para realizar los ajustes en 
cualquier momento dentro de los 3 años de 
la fecha de vencimiento de la declaración o 
de la fecha en que se presentó la declaración, 
la que sea posterior. (A los fines de las leyes 
de prescripción, la fecha de vencimiento de 
cada uno de los Formularios 941 presentados 
durante un año fiscal es el 15 de abril del 
año posterior al cierre de ese año fiscal.) 

Quizás también deba presentar el 
Formulario W-2C y el Formulario W-3C. El 
Formulario 941C nunca se presenta por 
separado, sino que, por el contrario, se 
presenta con otro formulario como por 
ejemplo el Formulario 941.

Formulario W-2C, Comprobante corregido 
de salarios e impuestos (Corrected Wage  
and Tax Statement) y el Formulario W-3C, 
Transmisión de comprobantes corregidos de 
salarios e impuestos (Transmittal of Corrected 
Wage and Tax Statements). Estos formularios se 
usan para corregir la información sobre  
la remuneración y retención total de los 
empleados durante el año. Los Formularios 
W-2C y W-3C pueden obtenerse y 
completarse en línea. Consulte los consejos 
Business Tips for Success del Seguro Social para 
obtener más información.

Formulario 1040X, Declaración 
Enmendada de Impuesto sobre el Ingreso 
Personal (Amended U.S. Individual Income Tax 
Return). Si usted comete un error en su 
declaración individual de impuestos, utilice 
este formulario para corregirlo. Si adeuda el 
impuesto como resultado de un error, usted 
debe enviar el impuesto adicional adeudado 
con el Formulario 1040X. Ese pago 
suspenderá la acumulación de multas e 
intereses adicionales sobre el impuesto 
adicional adeudado.

Formulario 1065, Declaración del 
impuesto sobre los ingresos de Sociedades 
Colectivas (U.S. Return of Partnership Income). 
Si cometió un error en la declaración de la 
sociedad colectiva, marque el casillero para 
“declaración enmendada” (amended return) 
del Formulario 1065 y, luego, siga las 
instrucciones. Entregue a cada socio una 
copia del Anexo K-1 enmendado.

Formulario 1120X, Declaración 
enmendada del impuesto sobre ingresos de 
sociedades anónimas (Amended U.S. 
Corporation Income Tax Return). Si usted 
comete un error en la declaración de 
impuestos de la sociedad anónima, use este 
formulario. Si adeuda impuestos, debe 
enviarlos junto con este formulario.

Formularios 1099 y 1098. Estos son 
ejemplos de declaraciones informativas. Use 
las instrucciones que se encuentran en el 
formulario para hacer las correcciones 
necesarias.

Depósitos de impuestos federales (Federal Tax 
Deposits, FTDs). Si no se le exige realizar 
depósitos electrónicos, asegúrese de incluir el 
Formulario 8109 con cada depósito que usted 
efectúa o envía por correo a un banco 
designado para recibir esos depósitos.

Una notificación del IRS: ¿qué debe 
hacer? Si usted recibe una notificación de 
cualquier clase de parte del IRS, ábrala, léala 
y después haga algo al respecto.  La mayoría 
de las notificaciones incluyen una fecha 
límite para responder, de modo que es 
importante actuar sin demora. Si usted tiene 
dudas sobre la notificación, la mayoría de 
ellas incluyen instrucciones sobre cómo 
obtener más información.

El IRS se comunica por escrito con las 
personas por muchas razones. Entre otros 
ejemplos, se incluyen los siguientes:

•  quizá la notificación solicita información 
que falta en su declaración de impuestos;

•  si la notificación es sobre una inspección 
o auditoría, se le solicitará que entregue 
determinada información para la 
inspección en fecha y lugar específicos; o

EMPRESAS EXITOSAS
continuación

•  quizá la notificación solicite el pago de 
una factura de impuestos.

Ejemplos de otros avisos incluyen:

CP 102: Se detectó un error matemático en 
ciertos formularios (por ej. en las 
declaraciones de los Formularios 941, 942, 
943, 944 o 945) que presentó y el IRS 
considera que usted adeuda más impuestos.

CP 138: Los impuestos con un pago 
excedente de una declaración de impuestos 
se aplicaron a otra declaración por la que 
usted adeudaba impuestos. 

CP 165: El cheque enviado por el FTD o los 
impuestos estimados fue devuelto. Esta 
notificación solicita el pago, más una multa 
por cheque sin fondos del dos por ciento (la 
multa mínima es de $15). 

CP 205: Usted usó el número de 
identificación de contribuyente incorrecto 
en el cupón del FTD.

CP 2501: Se detectó una diferencia entre lo 
que usted informó como ingreso, crédito, o 
deducción y lo que el IRS tenía en el archivo.

Tanto si está de acuerdo con la notificación, 
como si no lo está, llame o escriba a la persona 
indicada en la notificación o bien llame a la 
oficina local del IRS antes de la fecha límite. 
Es importante informar al IRS que recibió la 
notificación y que hará algo al respecto.

Postergar contactarse con el IRS, 
especialmente en el caso de las notificaciones 
que solicitan pagos, puede aumentar el 
monto adeudado porque las multas y los 
intereses continúan acumulándose.

El sitio web del IRS ahora posee 
información para ayudarlo a comprender 
mejor algunas de nuestras notificaciones. 
Usted puede visitar el sitio web del IRS en 
www.IRS.gov.



El IRS ofrece muchas publicaciones gratuitas 
para ayudarlo. Asimismo, muchas publicaciones 
y formularios del IRS pueden descargarse de 
www.IRS.gov o solicitarse sin cargo al 800-829-
3676. Usted puede comprar un CD-ROM que 
contiene los formularios y publicaciones actuales 
y de los años anteriores del Servicio de 
Información Técnica Nacional (línea gratuita 
877-233-6767 o en www.IRS.gov/cdorders). 
Para solicitar formularios por fax, llame al 703-
368-9694 (la llamada no es gratuita).

Pub. 1 (SP), Derechos del Contribuyente, explica sus 
derechos en cada etapa del proceso de revisión y 
recaudación.

Pub. 5 (SP), Sus Derechos de Apelación y Como 
Preparar una Protesta Si Usted No Esta de Acuerdo.

Pub. 15, Circular E, Employer’s Tax Guide (Guía 
tributaria para empleadores).

Ver también Formularios 940, 941 y 944.

Pub. 15-A, Employer’s Supplemental Tax Guide (Guía 
tributaria suplementaria para empleadores), 
complementa la Circular E y contiene 
información sobre temas especializados como la 
clasificación de empleados y la compensación 
por enfermedad.

Pub. 15-B, Employer’s Tax Guide to Fringe Benefits 
(Guía tributaria sobre beneficios 
complementarios para empleadores )

Pub. 51, Circular A, Agricultural Employer’s Tax Guide 
(Guía tributaria para el empleador agrícola), 
explica las responsabilidades tributarias para 
empleadores agrícolas.

 Ver también el Formulario 943.

Pub. 225, Farmer’s Tax Guide (Guía tributaria para 
agricultores), identifica las clases de ingresos 
agrícolas que deben informarse y las distintas 
deducciones que pueden efectuarse.

Ver también los Formularios 1040 (Anexos A, 
D, F, J, SE), 4136, 4562, 4684 y 4797.

Pub. 334, Tax Guide for Small Business (Para 
individuos que usan el Anexo C o C-EZ), explica 
las leyes tributarias federales que rigen para el 
propietario único.

Ver también los Formularios 1040 (Anexos C, 
C-EZ),1040-ES y 1040-V.

Pub. 463, Travel, Entertainment, Gift and Car Expenses, 
(Gastos de viaje, agasajo, regalos, y de vehículo)

Ver también los Formularios 2106 y 2106-EZ.

Pub. 505, Tax Withholding and Estimated Tax 
(Retención de impuestos e impuestos estimados), 
analiza los dos métodos disponibles destinados  
a pagar los impuestos federales por parte de 
individuos: la retención de impuestos y los 
impuestos estimados. También explica cómo el 
contribuyente puede aprovechar el crédito en la 
declaración por los impuestos retenidos y 
estimados.

Pub. 509, Tax Calendars for 2008 (Calendarios  
de impuestos del año 2008), contiene tres 
calendarios fiscales: calendario general, 
calendario para el empleador y calendario  
para los artículos de uso y consumo e indica 
fechas límite específicas para presentar las 
declaraciones, pagar los impuestos, y tomar 
todas las medidas necesarias.

Pub. 510, Excise Taxes for 2007 (Impuestos sobre 
artículos de uso y consumo para 2007), cubre en 
detalle muchos de los impuestos sobre artículos 
de uso y consumo que se declaran en los 
Formularios II-C, 720 y 730.

Ver también los Formularios II-C, 637, 720, 
730, 6I97, 6627 y 8849.

Pub. 531, Reporting Tip Income (Declarar el Ingreso 
de las propinas)

Pub. 535, Business Expenses (Gastos de negocios)

Ver también el Formulario 1045.

Pub. 536, Net Operating Losses (Pérdidas de 
operación netas) para individuos, patrimonios  
y fideicomisos.

Ver también el Formulario 1045.

Pub. 537, Installment Sales, (Ventas a plazos)

Ver también el Formulario 6252.

Pub. 538, Accounting Periods and Methods (Metodos 
y períodos contables)

Ver también los Formularios 1128 y 3115.

Pub. 541, Partnerships (Sociedades colectivas)

Ver también los Formularios 1065 y 1065  
(Anexo K-1).

Pub. 542, Corporations (Sociedades anónimas)

Ver también los Formularios 1120, 1120-A y 
1120-S.

Pub. 544, Sales and Other Dispositions of Assets 
(Venta y otras formas de disposición de bienes)

Ver también los Formularios 1040 (Anexo D), 
4797 y 8824.

Pub. 547(SP), Hechos Fortuitos, Desastres y Robos 
(relacionados o no al negocio)

Ver también los Formularios 4684 y 4797.

Pub. 551, Basis of Assets (Base de bienes)

Pub. 552, Recordkeeping for Individuals 
(Mantenimiento de Registros para individuos)

Pub. 553, Highlights of 2006 Tax Changes (Puntos 
clave de los cambios tributarios del 2006), 
destaca los cambios que hay en la legislación 
tributaria y que entran en vigencia en 2006, 
2007 y en el futuro.

Pub. 556, Examination of Returns, Appeal Rights, and 
Claims for Refund (Inspección de declaraciones, 
derechos de apelación y reclamo de reembolso)

Ver también los Formularios 843,1040-X, 
2848, 4506, 8379 y 8857.

Pub. 557, Tax-Exempt Status for Your Organization, 
(Estado de exención para su organización)

Ver también los Formularios 990, 990-EZ, 
990-PF, 1023 y 1024.

Pub. 560, Retirement Plans for Small Business 
(Planes de jubilación para pequeñas empresas)

Ver también los Formularios 5305-SEP, 5304-
SIMPLE, 5305-SIMPLE y 5500-EZ.

Pub. 564, Mutual Fund Distributions (Distribución 
de fondos mutualistas)

Ver también los Formularios 1040 (Anexo B,D) 
y 1099-DIV. 

Pub. 575, Pension and Annuity Income (Ingresos de 
pensiones y anualidades)

Ver también los Formularios 1040, 1040A, 
1099-R y 4972.

Pub. 583 (Establecer una empresa y mantener 
registros)

Ver también los Formularios SS-4, 940, 941, 
944 y 1040 (Anexos C, C-EZ, F y SE).

Pub. 587, Business Use of Your Home (Including 
Use by Day-Care Providers), [Uso de su hogar 
para fines comerciales (incluso el uso por 
proveedores de guardería infantil)], (Incluye 
disposiciones especiales para proveedores de 
cuidado infantil).

Ver también el Formulario 8829.

Pub. 590, Individual Retirement Arrangements IRAs, 
(Cuenta Personal de jubilación) (IRA)

Ver también los Formularios 1040, 1040-A, 
1099-R, 5329 y 8606.

Pub. 594, What You Should Know About the IRS 
Collection Process (Lo que usted debe saber sobre el 
proceso de recaudación del IRS)

Pub. 595, Capital Construction for Commercial 
Fishermen (Construcción capital para pescadores 
comerciales), es para propietarios únicos que 
usan el Formulario 1040 (Anexo C o C-EZ) 
para declarar ganancias o pérdidas sobre la 
actividad pesquera.

Ver también los Formularios 1040 (Anexos C, 
C-EZ) y 1099-MISC.

Pub. 598, Tax on Unrelated Business Income of Exempt 
Organizations (Impuestos sobre ingresos de 
negocios no relacionados a las organizaciones 
exentas)

Ver también el Formulario 990-T.

Pub. 908, Bankruptcy Tax Guide (Guía tributaria 
sobre la bancarrota)

Ver también los Formularios SS-4, 982, 1041 y 
1041-ES. 

Pub. 910, IRS Guide to Free Tax Services (Guía del 
IRS para obtener servicios tributarios gratuitos

Pub. 925, Passive Activity and At-Risk Rules 
(Actividad Pasiva y Reglas sobre el Monto a 
Riesgo)

Ver también los Formularios 4952, 6198, 8582, 
8582-CR y 8810.

Pub. 939, General Rule for Pensions and Annuities 
(Reglas generales para pensiones y anualidades)

Ver también el Formulario 1099-R.
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Pub. 946, How to Depreciate Property (Cómo 
depreciar la propiedad)

Ver también el Formulario 4562.

Pub. 947, Practice Before the IRS and Power of Attorney 
(Representación ante el IRS y poder legal)

Ver también los Formularios 2848 y 8821.

Pub. 954, Tax Incentives for Distressed Communities 
(Incentivos fiscales para las comunidades 
rurales), es una publicación para empresarios 
que desean saber si califican para ciertos 
incentivos fiscales diseñados para ayudar a las 
zonas de Participación Activa, comunidades de 
desarrollo industriales, comunidades para 
renovación y otras comunidades en dificultades.

Ver también los Formularios 3800, 5884, 8844, 
8845, 8850, 8860 y 8861.

Pub. 966 (SP), La Manera Segura de Pagar Impuestos 
Federales, explica detalladamente los distintos 
métodos de pago EFTPS para negocios y 
contribuyentes individuales.  Esta publicación 
también se encuentra disponible en español 
(Pub 966-SP).

Pub. 971, Innocent Spouse Relief (Alivio del 
cónyuge inocente)

Ver también el Formulario 8857(SP)

Pub. 1244, Employee’s Daily Record of Tips and Report 
to Employer, (Registro Diario de Propinas 
Recibidas por el (la) Empleado(a) e Informe al 
Patrono es un registro útil y práctico que los 
empleados que reciben ingresos de  propinas 
pueden usar para documentar sus propinas 
diarias e reportarlos a su empleador.

Ver también los Formularios 1040, 4070, 
4070-A y 4137.

Pub. 1542, Per Diem Rates, For Travel Within the 
Continental United States (Tarifas de gastos para 
viajes dentro del territorio continental de los 
Estados Unidos).

Pub. 1544 (SP), Informe de Pagos en Efectivo en Exceso 
de $10,000 (Recibidos en una Ocupación o 
Negocio)

Ver también el Formulario 8300.

Pub. 1546 (SP), El Servicio del Defensor del 
Contribuyente del IRS - Cómo Conseguir Ayuda Para 
Los Problemas Del Impuesto No Resueltos.

Pub. 1779, Independent Contractor or Employee 
brochure (Folleto para contratistas independientes 
o empleados).

Pub. 2105, Why Do I Have to Pay Taxes? (¿Por qué 
debo pagar impuestos?)

Pub. 3066, Have You Had Your Check-Up This 
Year?... for 40l(k) Retirement Plans (¿Revisó su 
plan este año?)... para planes de jubilación 
401(k), es un folleto tríptico diseñado para 
informar y alentar a los empleadores que revisen 
regularmente su plan de jubilación 401(k) 
mediante el uso de listas de verificación (Pub. 
4531) y explica cómo iniciar acciones correctivas 
si fueren necesarias.

Pub. 3207, Small Business Resource Guide CD-ROM 
(Guía sobre recursos para la pequeña empresa 
en CD-ROM).

Pub. 3611, E-File Electronic Payments Brochure 
(Folleto de pagos electrónicos e-file).

Pub. 3780, Tax Information for Small Construction 
Businesses (Información tributaria para pequeñas 
empresas constructoras).

Pub. 3959, EFTPS CD for Tax Practitioners, 
Taxpayers, and Financial Institutions (CD del sistema 
EFTPS para expertos en impuestos, 
contribuyentes e instituciones financieras).

Pub. 3998, Choosing a Retirement Plan for Your Small 
Business (Cómo seleccionar un plan de jubilación 
para su pequeña empresa)

Ver también los Formularios 5500, 5500-EZ y 
5558.

Pub. 4048, Penalty Refund Offer (Oferta de 
reembolso de multas), es un folleto de 6 
secciones que se utiliza para alentar a los 
contribuyentes a inscribirse en el Programa 
EFTPS para recibir un reembolso especial  
(si son elegibles) y evitar multas futuras.

Pub. 4118, Lots of Benefits-Retirement Plans Life 
Cycle (Abundancia de beneficios – Ciclo de  
vida de los planes de jubilación), es un folleto 
introductorio que detalla los beneficios de los 
planes de jubilación tanto para las empresas 
como para los empleados.

Pub. 4131, EFTPS and E-file Fact Sheet (Hoja de 
información sobre e-file y EFTPS).

Pub. 4132, EFTPS Online Fact Sheet (Hoja de 
información sobre el sistema EFTPS en línea).

Pub. 4169, EFTPS Tax Professional (EFTPS para 
profesionales en impuestos).

Pub. 4222, 401 (k) Plans for Small Businesses 
(Planes 401 (k) para pequeñas empresas)

Ver también los Formularios 5500, 5500-EZ y 
5558.

Pub. 4224, Retirement Plan Correction Programs 
(Programas de corrección para planes de 
jubilación), describe los  programas de corrección 
para planes de jubilación que ofrece el IRS, el 
Departamento de Trabajo de los Estados Unidos y 
la Pension Benefit Guaranty Corporation.

Pub. 4284, SIMPLE IRA Retirement Plan Checklist 
(Lista de verificación de planes de jubilación 
SIMPLE IRA).

Ver también los Formularios 5500, 5500-EZ y 
5558.

Pub. 4321, EFTPS Tax Practitioner Folder (Carpeta 
sobre EFTPS para profesionales en impuestos), 
informa a los profesionales en impuestos sobre 
los beneficios y el uso del sistema EFTPS.

Pub. 4333, SEP Retirement Plans for Small Businesses 
(Planes de jubilación SEP para la pequeña 
empresa).

Pub. 4334, SIMPLE IRA Plans for Small Businesses 
(Planes de jubilación SIMPLE IRA para la 
pequeña empresa)

Pub. 4405, Have You Had Your “Check-Up” This 
Year?...for SIMPLEIRAs, SEPs, and Similar Retirement 
Plans (¿Revisó su plan este año?)... para planes 
de jubilación SIMPLE IRA, SEP) es un folleto 
tríptico diseñado para informar y alentar a los 
empleadores que revisen regularmente su plan 
de jubilación 401(k) mediante el uso de listas de 
verificación (Pub. 4284, 4285, y 4286) y explica 
cómo iniciar acciones correctivas si fueren 
necesarias.

Pub. 4460, The Retirement Plans Product Navigator 
(El navegador para planes de jubilación), destaca 
muchas publicaciones y folletos creados por la 
División de entidades gubernamentales y exentas 
de impuestos (TE/GE) - Planes para empleados, 

educación del cliente e incluye información 
sobre los planes de jubilación IRA.

Pub. 4531, 40l(k)Plan Checklist, Lista de 
verificación del Plan 401(k)

Ver también los Formularios 5500, 5500-EZ y 
5558.

Pub. 4587, Payroll Deduction IRAs for Small 
Businesses, (Deducción de la nómina del plan de 
jubilación individual, IRA, para pequeñas 
empresas)

Pub. 4591, Small Business Federal Tax Responsibilities 
(Responsabilidades tributarias federales de la 
pequeña empresa).

PUBLICACIONES
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Asistencia del IRS por Internet
El sitio web ofrece de todo, desde información 
sobre la presentación de la declaración  
y el pago electrónico de los impuestos,  
formularios de impuestos (con instrucciones), 
publicaciones e información tributaria 
importante para individuos y empresas. Puede 
visitar el sitio web del IRS en www.IRS.gov.

Sistema electrónico para pagos de 
impuestos federales 
El Sistema electrónico para pagos de 
impuestos federales (Electronic Federal Tax 
Payment System, EFTPS).  EFTPS es el método 
más seguro, preciso y fácil de usar para pagar 
todos los impuestos federales, incluso los 
estimados y pagos a plazos y para sustituir  
el papel por cupones o comprobantes de 
depósitos de impuestos federales (FTD).   
El Departamento de la Tesorería ofrece todos 
los materiales y programas de computación 
para EFTPS sin cargo.  EFTPS también 
ofrece a los contribuyentes opciones de pago 
flexibles tanto en línea como por teléfono.  
Los contribuyentes pueden efectuar sus pagos 
durante el día o la noche, las 24 horas al día, 
los 7 días a la semana.  EFTPS también le 
permite programar los pagos de impuestos 
hasta con 120 días de anticipación a las 
empresas y con 365 días de anticipación a los 
individuos.

Los contribuyentes pueden efectuar sus pagos 
durante el día o la noche, los 7 días de la 
semana, las 24 horas día.  El EFTPS también 
le permite programar los pagos de impuestos 
hasta con 120 días de anticipación a las 
empresas y con 365 días de anticipación a  
los individuos.  Pueden verse en línea hasta 
dieciséis meses del historial de pago y, con cada 
transacción, se provee un número de acuse de 
recibo del EFTPS como comprobante. Para 
inscribirse o recibir más información, visite 

www.eftps.gov o comuníquese con el Servicio 
al cliente del EFTPS al 800-244-4829.

TeleTax
TeleTax (800-829-4477) es el servicio 
telefónico gratuito del IRS que ofrece 
información sobre impuestos grabada e 
información automatizada sobre reembolsos. 
Alrededor de 150 temas grabados brindan 

¡Ha Terminado su  
Obra Maestra!

EL IRS TRABAjA CADA 
VEZ MÁS PARA USTED
www.IRS.gov/smallbiz

información básica sobre impuestos. Para 
acceder a la lista de temas, escuche el tema 
123. Este servicio de marcado digital se 
encuentra disponible las 24 horas. También 
se encuentra disponible en español.

Formularios y publicaciones tributarias
Para solicitar formularios y publicaciones sobre 
impuestos del IRS, llame al 800-829-3676.

Asistencia tributaria
Los contribuyentes individuales pueden 
llamar al 800-829 1040, de lunes a viernes, 
de 8:00 a.m. a 8:00 p.m, hora local. Los 
contribuyentes de empresas pueden llamar a 
la línea de impuestos empresariales y 
especializados al 800-829-4933.
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